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అమర నాహిత్యం 


రెండు వేల సంవత్చరాలకు పూర్వం చెనా దేశంలో సీవాంగ్‌టీ అని 
ఒక చకవర్తి ఉండేవాడు. ఒక వింత కారణం వల్ల ఆయనకు తన 
[పజలంకే అమిత కోవం వచ్చింది. వాళ్లు విపరీతంగా పుస్తకాలు 
చదువుతూంటారు. చదువు రాకపోతే ఎవరిచేత నైనా చదివించుకుని 
వింటారు. అయితే [వాయబడిన చరిత, వేదాంతం, కథల పుస్తకా 
లన్నింటిలో నూ తనే ఖ్యాతి, తన పూర్వీకుల ఘనత గురించే ఉంటుం 
దని సీవాంగ్‌టీకి నమ్మకం కువరలేదు. చకవర్తినే విమర్శించడానికి 
సావాసించే రచయికలున్నా ఉండవచ్చు. ఎవరికి తెలును ? 

విమైనా నర్మే తమకు సంబంధంలేని విషయాలని [పజిలు చద 
వడ౦, వాటిలో (శేద్ద చూపడం అనవసరం అనుకున్నాడు సీవాంగ్‌ టీ, 
వాళ్లక్కువ కష్టపడాలి, రాజభ క్రి కలిగి ఉండాలి, పన్నులు చెల్లిన్తూండాలి, 
అప్పడే శాంతిని కాపాడడానికి వీలవుతుంది. 

అందుచేత వుస్తకాలన్నింటినీ నాశనం చేయవలసిందిగా ఆజ్ఞా 
పించాడు. ఆ రోజుల్లో పుస్తకాలు, అకు రాలు చెక్కబడిన కొయ్య దిమ్మ 
లుగా ఉండేవి. వాటిని దాచడం కష్టం, చకవర్తిగారి మనుష్యులు 
రాజ్యమంతటా, ఊరూరా, వాడవాడలా గాలించి, దొరికిన పుస్తకాలను 
దొరికినట్టుగానే భోగి మంటలు వేశారు. చైనా దేశవు పెద్ద గోడ అ 
రోజులోనే కట్టబడుతో౦ది. పెద్ద పెద్ద గుండని కొయ్య “దిమ్మలుగా 


ఉండే ఎన్నో [గ్రంథాలను రాళ్ళక్రి బదులుగా ఆ గోడలో తొడిగేశారు. 
తమ [గంథాలని వదలిపె పెట్టడానికి ఇష్టపడని పండితులను కూడా వారి 
వారి |[గంథాలతోపాపే ఆ పెద్ద గోడలో పూడ్చి పె'పేశారు. 

సంవత్సరాలు గడిచాయి. ఆ. చకవంర్తి చనిపోయాడు, ఆయన 
చనిపోయిన కొన్ని నంవత్సరాలకే నాశనం అయిపోయాయి అనుకున్న 
పుస్త కాల్లో చాలా భాగం మీ వెలుగులోకి వచ్చాయి కొత్త కొయ్య 
దిమ్మలమీద చెక్కబడ్డాయి. వాటిలో ఈనాడు [పపంచంలో అనేకులు 
చదివే |పముఖ వేవాంతి కన్‌ఫ్యూషియస్‌ రచనలు కూడా ఉన్నాయి. 

. గంథాలను నాశనం చేయడానికి జరిగిన [ప్రయత్నాలలో ఇది 
కేవలం ఒకటి మా(తమే, 

ఏడవ శతాబ్దిలో నలందా విశ్వవిద్యాలయం ఉచ్చదశలో ఉండే 
రోజులవి. చైనా వేదాంతి, యా తికుడు హ్యూన్‌ తాంగ్‌ అక్కడ చదువు 
కుంటూం౦డేవాడు, సుందరమైన విశ్వవిద్యాలయ. భవనాలు మాయమై 
పోయినట్టు, అధ్యావకులు, | విద్యార్థుల బదులు ఆ [వ దేశమంతా బజ్టైలతో 
నిండిపోయిన ట్టు ఆయనకు ఒకనోటీ రాతి కల వచ్చింది. దండయా[తలు 
























చేసినవారు ఆ విశ్వవిద్యా 
లయంలోని (గంథాలయపు 
మూడు విభాగాలను తగల 
బెట్టథంతో ఆ కల నిజమైంది, 

(ప్రాచీన పట్టణం అలి 
గ్లాండ్రియాలో ఒక పెద్ద 
|గ౦థాలయం ఉండేది. 
ఎన్నో దేశాల నుంచి సేక 
రించిన [వాత [పతులు ఆ 
|గంథాలయంలో ఉండేవి. 
భారతదేశం లాంటి ఎన్నో 
దేశాల (పజలు వందల కొద్దీ 
అక్కడకు వెల్ల వాటీని 
చదువుకునే వారు. కాని, ఆ 
అమూల్యమైన్‌ [గ౦థాల 
యం ఏడవ శతాబ్దంలో మం 
టలకు ఆహుత్ర పోయింది. 
తమ పవి|త మత [గంథం 
లో చెప్పబడిన విషయాలు 


క్రో [గంథాలలో వేటిలోనూ లేనందున వీటిని ఉంచనక్కర.లేద నీ, ఒక్‌ 
వేళ పవి|త [గంథాలలో చెప్పిన విషయాలు వీటిలో ఉంశే ఇక వీటి 
అవసరమే లేదనీ వీటిని నాశనం చేసిన దండయా|తికుడు వాదించాడు. 
ఇలాగ ఎన్నోసార్లు [గ౦థాలు నాశనం చేయబడ్డాయి. కాని, అలా 
నాశనమైపోయిన ఎన్నో [గంథాలు తమ పొత రూపంలోనో, కొత 
రూపంలోనో తిరిగి వెలుగులోనికి వచ్చాయి, పుస్తకాలనేవి మానవుని 
బుద్ధి, అనుభవం, తెలివితేటలు, భావన, ఊహ, దృక్పథాల ఆధారంగా 
సృష్టించబడినవి, కాబట్టి, పుస్తకాలు నాశనమైపోయినా, మానవుని 
లోన్‌ ఈ గుణాలు మాతం నిలచి ఉంటాయి. రెండవ శతాబ్దంలో, 
తాను రచించిన బాన [గంథంతోపాకే నకీవ నమాధి చేయబడిన 
డేనిష్‌ మత గురువు 5 బెన్‌ జోనఫ్‌ అకీవా తన కడవటి మాటల్లో “కాగితాలు 
కాలినా, మాటిలు ముందడుగు వేస్తాయి” అన్నారు. 
పుస్తకాలను |పాణ|పదంగా కాపాడుకునేవారు ఎందరో ఉన్నారు. 
ఎలాంటి అవాంతరం వచ్చినా, వారు తమకు నచ్చిన పుస్తకాలను 
భ్మదంగా దాచుకోవాలనే [వయత్నం చేసారు. భారతీయ నర్శాపదాయాన్ని 
బట్టి చూసినా, భగవంతుడికి [గంథాలం టే మక్కువ ఎక్కువ అని తేలు 
తోంది. బిల (పళయం విర్చడి, నీటివల నమస్తమూ నాశనమైపోయిన 
నమయంలో భగవంతుడు మత్స్యావతారం ఎత్తి, వేదాలను కాపాడేడు. 
పుస్తకం అమూలా[గంగా కంఠస్థం చేయడంవల్ల, తమకు పీతిపాతమైన 
పుస్తకం పోయినా పట్టించుకోని వారూ ఉంటారు. 
పూర్వకాలంలో పుస్త కాలను భట్టివ ప్రే (పబ కొందరికుండేది. [కనుకు 
పూర్వం 900 సంవత్సరాలనాడు నివసించిన [గీకు కవి హోమర్‌ రేచిం 
చిన ఇలియడ్‌, ఒడెసే స్సే [గంథాలను ఒక వృత్తిగా, కంఠోపాఠం చేసి 
వప్పచెప్పగల వ్యక్తులు తరతరాలుగా ఉన్నారు. ఈ రెండు [గంథాలూ 
కలసి 28,000 పంక్తులుంటాయి. ఇంతకు నాలుగు రెట్ల విషయాన్ని 
కూడా కగ౧ఠకోపాఠ "| కమంలో వప్పచెవ్పగ్ల తపస్వులూ ఉన్నారు. 
పకశక్షిని గురించి చెప్పుకున్నప్పుడు వెంటనే మనకు స్సురిం 
చేవి కేవలం భారతదేశంలోనే కాకుండా, కొందరి అభ్మిపాయ [వకారం 
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[ప్రపంచంలోనే ఆదిరు గ ంథాలుగా చెప్పబడే వేదాలు. ఎంతో కాలంపాటు 


వేదాలలో ఉండే శ్లోకాలు ఎక్కడా (వాయబడీ ఉండక, అను[శుత౦గ్రా 


తండి నుంచి కొడుకుకో, గురువు నుంచి శిష్యునికో వ్యాపించాయి. 
వేదాలు ప్రాచీనమైన సంస్కృత భాషలో వెలువడ్డాయి. భారత 





దేశంలో మనకెన్నో భాషలున్నప్పటిక్కీ పూర్వకాలంలో దేశమంతటా 
సంస్కృత భాషే వాడుకలో ఉండేది. దేశంలోని మూల మూలలనుంచి 
కవులు పండితులు భారతీయ సాహిత్యానికి నంన్కృత భాష ద్వారానే 
సేవ చేశారు. 

[ప్రాచిన భారతదేశపు వేదాంత విజ్ఞాన విషయాలు సుదూర 
తీరాలకు వ్యాపించాయి. వాటితో పాటే హిమాలయాలను దాటి, నము[దా 
లను దాటి కథా నరిత్సాగరము, పంచతం తము, జాతక కథలవంటి 
భారతదేశపు కథల పేటీకలు దూర దేశాలకు [వయాణించాయి. బైబిలు 
కథలకు, [గీనులోని ఈ సోవు కథలకు, జర్మనీలోని [గిమ్‌ సోదరులు 
సేకరించిన జానపద కథలకు, డెన్మార్కుకు చెడిన హాన్స్‌ అండర్‌ నన్‌ 
చెప్పిన కథలకూ మూలం భారత దేశ మెనన చాలామందికి ఆలును. 

భారత దేశపు పూర సంస్కృతి చాలా గొప్పది. ఆ రంగుల 
ఉద్యానవనానికి కిటికీ వంటిదే ఈ పుస్తకం. మేం మీకిక్కడ పరిచయం 
చేయబోయే [గంథాలతోవా పే, గీత, యోగవాసిష్ష, (తిపీఠక్క ధమ్మపాద, 
[గంథసా హెబ్‌, జ్ఞానేశ్వరి వంటి పుస్తకాలను కూడా ముందు ముందు 
మీరు చదివి ఆనందించగలరు. 





వేదాలు 


భగవంతుడు, ఆనందము, సత్యం అనే ఉన్నతమైన విషయాలను అర్థం 
చేసుకోవడానికి, ఈ సమస్యలకు సమాధానాన్ని అన్వేషించడానికి మోన 
వుడు చేసే [ప్రయత్నాల సారాంశమే వేదాలు, 

చాలాకాలం వరకూ వేదాలను [శుతులు అని పిలిచేవారు. మామూ 
లుగా దీని అర్థం ' 'వినవచ్చేవి” అని. కానీ, దీని అంతరార్థం ' 'వెల్లడించిన 


నిజం" అని, తాము తపస్సులో ఉన్నపుడు 2 ప ఆధ్యాత్మిక శ శి 
వెల్లడించినట్టు చెప్పిన విషయాలే వేదాల్లో ఉన్నాం. వశిష్టుడు, విశ్వా 
మితుడు, అతి, పరాశరుడు కణ్వుడు, మధుర ందుడు యొస న 


వైదిక బుషులలో కొందరు వురాణాలు, సురాతన కథలు, గాథలలో 
మనకి కనిపిస్తారు. వారి పేరు మనకి పరిచితమైనపె. కాబట్టి వెదాలగ 
మూలకారకులై న వారితో మనకున్న సంబంధం వేళ్లు షమ క. 
మానవుడికి దేహము, బుదితోపొటు ఆత్మ “అనబడే అం౦త శ క్రి 
కూడా ఉందని వేద బుషులు నమ్మారు. ఈ అంతఃశ క్రిని అనే 
షించడం అంతే తన్ను తాను తెలుసుకోవడం అన్న మాట. తనను 
తాను తెలుసుకున్నవాడు మాతమే బుషి, జ్ఞాని అయినాడు. తాను 
కావాలనుకుంటే ఈ ఆత్మజ్ఞానాన్ని నంపాదించుకోవడానికి ఇతరులకు 
నహాయపడేవాడు. తన చుట్టూ నేలపై కూర్చున్న య వల్లె mes 
విధానంలో ఈ బుషి బోధిస్తూంకే హాళ్లు రోజుకు కొసి గంటల 


చొప్పున వేదాలలోని శ్లో కాలను ఒకదాని తర్వాత ఒకటిగా క్‌ 
పోయేవారు. 

వేదాలు ఎటువంటి మతాన్ని గాని, దురభిమానాన్ని గాని బోధిం 
చవు, బుషుల అంతర్గత మైన అనుభవాలను అవి యధాతధంగా చితి 
స్తాయి, దూర దేశాలకు వెళ్ల ఒక యా[త, లేకపోతే పర్వతారోవాణ 
వంటి మన అనుభవాలను మనం వరించి చెప్పుకున్నట్టుగా ఆ అను 
భ వాలు వర్ణించ బడ లేదు, తమ తప స్సులో ఆ బుషులు పొందిన 
అనుభూతుల్ని మనం మామూలు మాటల్లో వర్ణించి చెప్పలేం, అందుకని 
వారు నంకేత భాషను వాడారు. అంతే వేదాల్లో వాడిన మాటలకు పెకీ 
కనిపించే అర్థం ఒకెతే నిగూఢారం ఇంకొక టి ఉంటుందన్న మాట. 





దీనికి రెండు ఉదాహరణలు చెపాను, ఉష అనే మాటకు (పాత।ః 
కాలము అని అర్ధం, కాని వేదాల్లో, మేఘాలతో ఆనరించబడిట మాన 
వుని మనస్సులోకి దివ్యజో్యోత్స ల్ని తెచ్చే డేవకామూ రి అని అర్థం. 
అగ్ని అనే మాటకు నిప్పు అని మామూలు అర్థం అయితే, .చెదిక వం 
భాషలో దీని అర్థం భక్షకుడు, వవితకారుడు అనే కాకుండా, నత్యం వై వెపు 
మానవ్వని నడిపించగల ఇచ్చగా, శ క్రీగా, బలంగా చెప్పుకుంటాం, 
కొని కవియెన వ్యానుడు వేదాలను బుగ్వేదము, యబోర్వేదము, 
సామవేదము, అధర్వణ "వేదము అని నాలుగు తరగతులుగా విభ 
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జించాడు. వివిధ దేవతలను స్తుతించే పాటలు, వివిధ యజ్ఞయాగాది 
కర్మలకు సంబంధించిన వచన భాగాలు అగోచరమైన వాటిని గురించి 
ఉన్నత స్థాయిలో ఆలోచించగల వేదాంత విషయాలు వీటిలో ఉన్నాయి. 

వేదాలు ఎప్పుడు [వాయబడ్డాయి + ఈ (పశ్నకి ఎన్నో రళాల 
సమాధానాలు వున్నాయి. వీటిలో ఏ ఒక్క టెనా సరియెనదా కాదా తగి 


J 


కళ 
y ల 





తేల్చి చెప్పడం కష్టం. [కీస్తుకు పూర్వం 2500 [పాంశంలో ఇవి [వాయ 
బడ్డాయని కొందరు పండితుల అభి పాయం, కాని 6000 సంత్స రాలకు 
పూర్వమే ఇవి [వాయబడ్డాయని నమ్మిన బాన్‌కు చెందిన హెచ్‌. జొకోనీ, 
లోకమాన్య తిలక్‌ వంటి వారు కూడా ఉన్నారు. వేదాల్లో వర్గించబడ్డ 
[పకారం (గ్రహాల) సానాల పరిశ్రీలనలమీద తిలక్‌ నిర్ణయాలు అధారపడి 
ఉన్నాయి. కాని, సమ్‌ వావాట్‌ స్కీ అనే మరోక విద్వాంసురాలు 
వేదాల్లో వర్ణించబడిన (గహ స్థానాలు [పతి 6000 సంవత్సరాలకి ఒక 
సారి “పునరావృత మౌతాయి అన్నారు. కాబట్టి వేదాలు 60,000 నంవత్ళ 
రాలకి పూర్య గయే (వ్రాయబడి ఉండ లేదని పల నిశ్చయించగలం + ఉహ 
కందనంతీ ye పూర్వం అవి' [వాయబడినాయని ఆమె వ్యక్తిగత 


గల్స్‌ 
నశ శౌస్తా9ని విత్‌? వ సంచడానికి ఎంతో ' పూర్వము మాసవనసృష్ట 


సందని భారతయ న దో sate ద్యారా తెలుస్తోంది. ఒరాటు ఇళ సారి 
ఎవడ ళు. నచ్చిందనీ, 'తీవనృష్షి ఇతర వస్తువులన్నీ 
మునిగిపోయి నాథ? మాయనీ పృరాణాలు చెవూంటాయి. ఎలా గె 
ree) je 


తేనేం విష్ణువు అ .. es శశ వాడైశించి వేదాలను కాపాడే టి, 





ఎ౦తో పూర్వం ఒకానొక ప్పుడు ఉండే నాగరికతకు “*జీదాలు 
నిదర్శనాలని ఈ గాథవలన మనం తెలునుకోవచ్చా? 

వేదాలు, (వాయబడక పూర్వం చాలా కాలంపాటు ఒక త రాన్నించి 
మరొక తరానికి అన్నుశుత౦గా అంపే వాక్కు ద్వారానే వ్యాపించాయి. 
వేదాలలో వాడబడిన భాష ఎంతో పటిష్టమైనది. అతి తక్కువ మాటల్లో 
ఎంతో విషయాన్ని చెప్పడానికి అను వెనది. ఇంతటి బలాన్ని సంపాదించు 
కుందంకే ఆ భాష ఎంతో కాలంనుంచీ వాడుకలో ఉండి ఉండాలి. 
ఎంతో గొప్ప నాగరిశతోగాని అటువంటి భాషను అలవరచుకోళేదు. 

జ్షానుల జ్ఞానాన్ని మానవుడు అలవరచుకొనిన నాడే వేదాల 
అర్ధాన్ని అవగాహన చేసుకోవడానికి వీలుంటుందని అంటారు. కాబట్టి 
వేద నా వైష్టీకీ కారణమైన ఆనాటి నాగరికతను గురించి విశేషంగా 


ఇలసుకడానిక, అందలి జానా నాన్ని + శోకాల రూపంలో నరియైన విధ౦గా 
అర్ధం చెనుకోవడానికి తగిన రోజు శాగపటోని ఆశిద్దాం. 





ఉపనిషత్తులు 


అనగనగా చాలాకాలం [కిందట వజిసవానుడు అనే ఓక బుషి ఉండే 
వాడు, ఆయన ఒక అసమాన్యమైన యాగాన్ని చేయాలనుకున్నాడు. 
ఆ యాగం యొక్క నియమం (పకారం యాగకర తనకున్న యావ 
దాస్తిన్తీ తన నర్వస్వాన్నీ కూడా పురోహితులకీ, ఫ్రీదకి ఖిక్కికీ దాన 
రూవ౦లో ఇచ్చేయాలి. 
























కొడుకుండేవాడు. తన తండి 
' సర్వస్వాన్నీ దానం చేసేస్తు 
న్నాడు కనుక తనను కూడా 
ఎవరికైనా ఇచ్చేసి ఉండాలని 
నచికేతుడు అనుకున్నాడు. 
అతిధులకు ఆ బుషి తన 
ఆ స్తిపాస్తులను పంచిపెడుతున్న 
సమయంలో నచికేతుడు అక్కడకి 
వెళ్లి “నన్నెవరికిచ్చారు నాన్నా” 
అని [పశ్నించాడు. 

ఆ బుషి దివాబు చెప్పలేదు. 
నచికేతుడు (పశ్నిస్తూనే ఉన్నా 
డు. చివరికి బుషి విసిగిపోయి, 

ఒక్కసారిగా, “నిన్ను యముడికి 
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యముడు ఎంతో భయంక రమైన మృత్యువుకు దేవుడు. బుషి 
మాటలు విని అక్కడి వాళ్ళంతా ఆశ్చర్యపోయారు, బుషి కూడా తన 
మాటలకు తానే హడలిపోయాడు. ఒక్క నచికేతుడు మాతం ఎంత 
మాతం జంక లేదు. 'నేశేం తప్పు చేశానని నా తండి నా చావును 
కోరుతున్నాడు ? బహుశా యమధర్మరాజును చూడాలని నా అద్భష్టంలో 
[వాసి పెట్టి ఉందేమో అని తనని తాను సమాధాన వరచుకున్నాడు, 


నచికేతుడు యమధర్మరాజు రాజ్యానికి బయలుదే రాలని స్‌ 


ల 


@ 
మయ్యాడు, వజ్మినవానుడూ ఇతరులూ కూడా అతని మనసును 
మార్చాలని [పయత్నించారు. కాన్సి “నేను యముడీ దగరకు ఎలి తీరా 


ల్సిందే” అని నచికేతుడు మంకుపట్టు పట్టి బయల్లేరి వెళిపోయాడు 
నచికేతుడు వెళ్లేసరికి యముడు రాజ్యంలో లేడు, అందువలన ఈ 
కురాడు మూడు వగట్ళూ 
మూడు ర్మాతుళ్ళూ అన్న పొనా 
దులు మాని కాచుకు కూర్చు 
న్నాడు. యముడు తిరంగిదన్చి, 
ఈ కురవాడి సావూసాని! 
వట్టుదలకీ ఎంతో నంతోషం 
దాడు. “నువ | మూడు బు 
NN లుగా అనుభదిందిను ఎ కు 


నా ఖ్‌! ఇగో త ర 
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“నేను యిటు వదిలి పెట్టినప్పటి నుంచీ నా తండి ఎంతో దుఃఖంతో 
ఆదుర్దాతో ఉండి ఉంటారు. ఆయనకు పూర్వపు మనశ్శాంతిని [వసా 
దించండి” అని కోరేడు, యముడు సరేనన్నాడు. 

తర్వాత, నచికేతుడు ముసలితనమన్నా, చావన్నా భయంలేని 
స్వర్గాన్ని చేరుకోవడానికి రహస్యోపాయం అడిగేడు. యముడు సంతో 
షంగా చెప్పేశాడు. 

నచికేతుడు తన 
చివరి కోరికగా “దావులో 
ని అంత రార్థం ఏమిటి ? 
చనిపోయిన త ర్వాత ఏం 
జరుగుతుంది ? అమరుడు 
కావడం ఎలాగ” అని 
అడిగాడు. 









యముడు సందిగ్గంలో పడ్డాడు. ఇవన్నీ ఎంతో రహస్యమైన 
విషయాలు. ఒక్క దేవుడికి తవ ఎ వీటిని గురించి వివరాలేం తెలియవు, 
కాబట్టి నచికేతుణ్ణి యముడు, నంవద కాని, అధికారం కాని రాజ్యం 
కాని మరేదయినా కోరుకోమన్నాడు. నచికేతుడు ఎలాంటి [వలో 
భానికీ లొంగలేదు. మరణం యొక్క అంత రార్జాన్నీ, అమరత్వం 
యొక్క రవాస్యాన్నీ భేదించి తీరాలనుకున్నాడు. 

ఇలాంటి అతిరహన్య విషయాలను తెలుసుకోవడంలో -ఈ కు రాడి 
కున్న అనక్సికి యముడు అశ్చర్యపోయాడు. నచికేతుని [వశ్నలకి 
జివాఖు చెప్పక తప్పింది కాదు. ఆత్మని తెలునుకోవడంలో ఉండే కష్టం 
ఎలాంటిదో విడమరిచి చెప్పాడు. తనను తాను కెలునుకున్నవాడికి చావ 
నేది మిథ్య అనీ, ఆత్మ ఎప్పుడూ నశించదనీ తెలిసిపోతుంది. 

నచికేతుని కథ ఉపనిషత్తులనుంచి తీనుకోబడింది. మనకు గుర్తు 
తెలియని కాలంనుంచీ ఆత్మజ్ఞానాన్ని తెలుసుకోవాలని తహతహలాడే 
ఎందరో ఉత్సాహవంతులైన యువకులు మనకి ఉవనిషత్తుల ద్వారా 
పరిచయమవుతారు. 

ఎంతో కాలానికి పూర్ణం మన దేశంలో ఉండే వ్‌ కైక విద్యా 
విధానపు ఛాయల్ని మనం ఉపనిషత్కథల ద్వారా తెలునుకోగలుగుతాం, 
తన నర్వస్వాన్నీ విడిది పెట్టి విద్యార్థి గురువుతోపా పే అడవుల్లో ఉండే 
వాడు. విద్యార్ణనే లక్యుంగా'పెట్టుకునేవాడు. అతని విద్య కేవలం [గ్రంథ 
పఠనం వర శీ వరిమితం కాకుండా కఠోర తపస్సు, యోగము, శరీర 
(శమలకు కూడా వినృతమై ఉండేది. 

మన దేశం యొక్క సాహిత్యపరమైన వారసత్వంలో వేదాల 
త ర్వాత [పాముఖ్యతలో ఉవనిషత్తులనే చెవ్వుకోవాలి, వాటిని వేదాల 
యొక్క అంతంగా, అంసే వేదాంతంగా మనం భావిస్తాం. కాబట్టి, 
పండితులు వాటిని వేదాలయొక్క భాగంగానే నిర్ణయించారు. కాని వాటీని 
వేదాలలో ఉండే కొన్ని అభి పాయాల. వివరణ అంకేనే వావుంటుం 
దేమో 2. (వతి ఉవనిషత్తులోని విషయమూ ఏదో ఒక పదానికి నంబం 
ధించినర్లే ఉంటుంది. చాలా ఉపనిషత్తులు వేదకాలం చివరి భాగంలో 
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[వాయబడ్డాయి. కొన్ని మాతం ఆ తర్వాతి కాలంలో వెలువడ్డాయి. 
మొత్తం 108 ఉపనిషత్తులున్నాయి. వాటిలో ముఖ్యమైనవి ఈఠోప 
నిషత్తు కేనోవనిషత్తు, కఠోపనిషత్తు, మాండూక్యోపనిషత్తు, మండూ 
కోవనిషత్తు, [పళ్నోపనిషత్తు. 

వేదాలలోనూ, ఉపనిషత్తులలోనూ చెప్పబడిన ముఖ్య నం దేశం 
“నిన్ను నువ్వు తెలుసుకో అని, దీన్ని ఆచరించడం చాలా కష్టం. 
అందు కే ఉపనిషత్తులలో ఇలా చెప్పబడింది : 

“చాలామంది ఆత్మ అనే మాటను వినియుండరు. కొందరు విన్న 
ప్పటికీ అర్థం చేనుకొని ఉండరు. అలాంటివారు ఆ మాట గురించి చెప్పి 
నప్పుశు ఆశ్చర్యం కలుగుతుంది. దాన్ని గురించి తెలుసుకొన్నవాడే 
[ప డా శాలి. చక్కని గురువు దగ్గర దాన్ని గురించి తిలునుకొని, అర్థం 
చేసుకొన్న వాడు అదృష్టవంతుడే.” 

కాని ఉపనిషత్తులను నృష్టించినవారు తప్ప వీటిని గురించి ఎవరు 
బాగా బోధించగలరు ? దీని రహస్యాన్ని వారే విడమర్చి విశదంగా 
చెప్పగలరు. +ఉదావహరణకి- 

ఒకసారి యాజ్ఞవల్క్య ముని వేదాంత విషయాలలో జనక మహా 
రాజాతో చర్చ జరిపాడు. జనకుడు [పపంచ విషయాలు తెలుసున్న 
జ్ఞాని చదువుకున్నపాడు. రాజును గురించి తెలునుకొని ఆనందించిన 
యాజ్ఞ్యవల్కు్యడు ఆయనకో వరం ఇవ్వదలిచాడు. 

రాజు తన జీవిత కాలమంతా వివిధ రచనల్ని అధ్యయనంచేసి 
వాటి లోతుపాతుల్ని తెలుసుకున్న వాడు. కాని ఆయన బాన పిపాన 
ఇంకా తీరలేదు. ఇంకా ఇంకా తెలునుకోవాలనే ఉద్దేశంతో ఆయన 
యా జ్ఞ్యవలు్య్యణ్ణే, “మానవుల్లో బ్యోతి ఏది?” అని |వశ్నించాడు, 

నూర్యుడు. ఎందుకంే, ఆయన వెలుగులోనే మానవుడు చూడ 
గలుగుతున్నాడు. పనిపాటలు చేసుకోగలుగుతున్నాడు. తిరిగి ఇంటికి 
రాగలుగుతున్నాడు,” అని బవావిచ్చాడు యాజ్ఞ్యవల్క్యుడు. 

“యాజ్ఞ్యవల్కాా మీరు చెప్పింది నిజమే కావచ్చు. కాన్సి నూర్యుడు 
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అన్తమించిన తర్వాత మరి మానవునికి వెలుగేది + అని [వళ్నించాడు 
జనక మహారాజు. 

“చం|[దుడు. ఎందుకం కే, ఆయన వెలుగులోనే మానవుడు చూడ 
గలుగుతున్నాడు. వనిపాటలు చేనుకుంటున్నాడు. తిరిగి ఇంటికి 
రాగలుగుతున్నాడు చెప్పాడు, యాజ్ఞ్యవ ల్కుుడు. 

“యాజ్ఞ్యవల్యా్యా, మీరు చెప్పింది నిజమే కావచ్చు, కాని, సూర్యుడు 
చం|దుడూ" అస్తమించిన తర్వాత మరి మానవునికి వెలుగేది “ ? విరిగి 
జనక మహారాజు (వశ్న. 

యాజ్ఞ్యవ ల్కుడు జవాబిచ్చాడు, “అగ్ని” అని. ఎందుకంట ఆయన 
వెలుగులోనే మానవుడు చూడగలుగుతున్నాడు. వనిపాటలు చేనుకో 
గలుగుతున్నాడు. తిరిగి ఇంటికి రాగలుగుతున్నాడు. 

జనక మవోరాజు మళ్లీ [వశ్నించాడు. “యాజ్ఞ్యవల్కాా, మీరు 
చెప్పింది నిజమే కావచ్చు. కాని, నూర్యుడూ చందుడూ అస్తమించిన 
తర్వాత, అగ్ని ఆరిపోయిన తర్వాత, మరి మానవునికి వెలుగేది ?” అని, 

“వాక్కు. ఎందుకంసే, దానివల్లనే మానవుడు చూడగలుగు 
తున్నాడు. వనిపాటలు చేసుకో గలుగుతున్నాడు. తిరిగి ఇంటికి 
రాగలుగుతున్నాడు. కాబట్టి రాజా తన చేతిని తాను స్వయంగా చూను 
కో లేని వాడు, తనగాతాన్ని తాను స్వయంగా విన లేనివాడు మ్మాతమె 
దానికోనం పరుగులు పెడతాడు,” అన్నాడు యాజ్జ్యవ ల్క్యుడు. 


20) 


MRA Pes 
| Ved gE on 


న! 


టు a 
i 


ర్‌ 


ళో 
7 
Tr 

wie 





“అయితే కావచ్చును యాజ్జ్యవల్కా్య య ల 
చందుడూ అస మించిన తర్వాత, అగ్ని wae ర్యాత, 
పడిపోయిన తర్వాత, మరి, మానవునికి ఎలుడేది?” జనకమహారాబొ 
తిరిగి వశ్నించాడు. 


యాజ్ఞవల్క్యుడు జవావిచ్చాడు, “ఆత్మి” అని, 
ల్లో 
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రామాయణం 


ఎన్నో పురాతన (గంథాలలో చెప్పబడిన అతి |పాదీన వురాతన 
అరణ్యం దండకారణ్యం కొండలతో, సెలయేళతో ఇంకా ఉంది. పూర్వ 
కాలంలో అది గోదావరి, నర్మదా నదుల మధ్య (వ దేశాన్ని ఆక మి నూ 
ఎంతో పెద్దదిగా ఉండేది. 

ఇప్పటికి కూడా దట్టమైన అర ణ్యాల గుండా బూడిదరంగు, అలు 
రంగు గులక రాట్లమిది నుంచి గలగలా నృత్యం బసున్నట్లు వారు 
తమసా నది మనకి 

మూడువేల నంవత్సశరాలకి పూర్వం ఈ నది ఒడ్డున ఒక గౌవ్ప 
బుషి ఉండేవాడు. సంవత్సరాల తరబడి ఆయన, తన శరీరం చుటూ 
చీమల పుట్టలు పెరిగినా లక్ష్య పెట్టక చలించకుండా కూర్చుని ్‌ 
తపస్సు చేశాడు. చీమలు పుట్టరు సంస్కృత భాషలో వల్మీకం అంటారు, 
చీమల పుట్టలోంచి ఈ బుషి పెకీ వచ్చాడు కాబట్టి ఈయన వాలీ! 
అయినాడు, 

ఒకనాటి ఉదయం ఆ బుషి తమసా నదిలో స్నానం చేసి తన 
కుటీరం వద్దకు తిరిగి పోతున్నాడు. ఒకదాని నొకటి తరుముకుంటూ 
అటలాడుకుంటూన్న వక్షుల జంట ఆయన కంట పడింది. వాల్మికి 
వాటిని చూస్తూ ఆగిపోయాడు. ఠక్కున, ఉన్నట్టుండి ఒక బాణం 
గాలిలో దూసుకువచ్చి వాటిలో ఒక దానిని తాకి దాని [పాణం తిసింది. 


చెల్లి 
తూ 


© 


CX 


COD 
అటో 





రెండవ పక్షి విచారంతోనూ బాధతోనూ 
రోదించింది. 

వాల్మీకి కోపంతో ఊగిపోయాడు. 
కలత చెంది ఎంతో ఉదేకంతో మాట్లా 
డేడు. అయన మాటలు వేటగాని చర్యను 
కేవలం గర్హి ంచడమేకాదు, మానవుడు 
ఎలా [ప్రవర్తించాలో కూడా తెలిపాయి. 

తన కోపం చల్లారిన తర్వాత, ఆ 
బుషి, తాను ఉచ్చరించిన మాటలయొక 
లయకు అసామాన్యమైన శక్తి ఉందని 
తెలునుకుసన్నాడు. బాలా కాలం నుంచి 
ఆయన తాను [వాయాలనుకున్న [గ్రంథా 
నికి సంబంధించిన విషయానికి అనువుగా 
కొత్త రీతిలో భావ [పకటన చేయాలను 














కున్నాడు, ఇప్పుడు ఆయన ఉచ్చరించిన మాటల పొందిక ఆ పనిని 
సాధించగలదనుకున్నాడు. 

ఆ |పకారంగా, వేటగానికి చెప్పిన మాటలవల్ల భావ వ్యక్తీకరణకు 
కొత రూపం వచ్చి శ్లోకం అయింది. వాల్మీకి మన ఆది కవి. ఆయన 
సంస్కృతంలో [వాసిన మహాకావ్యం మన సాహిత్యంలో మొట్ట మొదటి 
వాస్తవ కావ్య రచన అయింది. 

రామాయణం మహాకావ్యం. రామాయణ కథలను భారతీయ 
బాలురు ఏదో ఒక రూపంలో ఎరుగుదురు. ఏదో ఒక రూపంలో అని 
ఎందుకంటున్నానం టే, యుగ యుగాలుగా రామాయణంలోని ముఖ 
కథ ఎంతోమంది రచయితలకు కావ్యాలుగా, వద్యాలుగా, నాటకాలుగా, 
కథలుగా [వాయడానికి | పేరణను ఇచ్చింది. వారిలో ఉత్తరాదిని తులస్‌ 
దాను, దక్షిణాదిని కంబన్‌ అనే ఇద్దరు (పముఖ కవులు రామాయణాన్ని 
తమ తమ;భాషల్లో [వాశారు. అవి ఆయా (పాంతాల్లో ఎంతో జనరంజక 
మెనాయి. 

అన్ని భాషలలోనూ కథావస్తువు ఇంచుమించుగా ఒక కే. అయోధ్య 
యువరాజు రాముడు తన తండి దశరధునిచే 
పట్టాభిషేకం చేయు౦చుకోవడానికి ముందురోజు, 
దశరధుని ముగ్గురు రాణులలో ఒకరైన కైకేయి 
తనకు వాగ్దానం చేసిన రెండు వరాలను గురించి 
దశరధునికి జ్ఞాపకం చేస్తుంది. దశరధుడు 
ఆమెకు ఆ వరాలనిస్తానని చెపాడు. 

_కెకేయి వెంటనే తన కుమారుడు భరతుడు 
దశరధుని తర్వాత సింహాననం ఎక్కాలని, 
రాముడు పధ్నాలుగేళ్లు అరణ్యవాసం చేయాలనీ 
కోరుతుంది, రాజు ఆశ్చర్యపోయి, ఆమెను మరే 
వరాలనైనా కోరుకోమని అడుగుతాడు. కాని 
[ప్రయోజనం లేకపోతుంది. 

తన తండి ఇచ్చిన మాటను నిలబెట్టుకోవ 
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డానికి, చేసిన వాగ్దానాన్ని పూర్తి చేయడానికి వీలుగా [శీరాముడు, 
తన భార్య సీత, తమ్ముడు లక్ష్మణుడు వెంటరాగా అయోధ్య వదలి 
వెిపోతాడు, 

"కాంత కాలానికే దశర —_ 
ధుడు దుఃఖంతో మరణిస్తాడు. TI 
తప్పని సరిగా దుఃఖంతోనే భర 
తుడు శ్రీరాముని స్థానే అయో 
ధ్యను పరిపాలిస్తాడు. 








సీతా లక్ష్మణులు వెంటరాగా, అడవిలోని పవి|క మునులను శ తువు 
లుగా ఎంచిన అనేకమంది రాక్షనులను చంపుతూ శ్రీరాముడు చండ 
కారణ్యంలో [పయాణాన్ని నాగినాడు. లం కాద్వీవాని- పరిపాఠలిసున్న 
రాకన రాజు రావణుడు రాముని మీద వగ నాధించాలనుకం౦ంటాడు. 
సీతను మోసంచేసి తన ద్వీపానికి తీనుక పోతాడు. 

చాలా కాలం వెదకి ఎవకి చివరకు రాముడు వానర సెనుం 
నహాయంతో రావణుని కోటను ముజ్టడించి అతనిని చంపి సీతను 
రక్షి సాడు. 

పధ్నాలుగేళ్లు గడుస్తాయి. రాముడు, సీత అయోధ్యకు తిరిగి 
వస్తారు. రాముడు సింహాననమెకి, ఆద J (ప్రభువుగా భ్యాతి నాంనాతు 
ఇంతలో ఒకనాడు, “రాక్ష 
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ఏం బావుంది అని తన [1పజిలలో అనుకోవడం ఆయన చెవిన 
పడుతుంది, 

రాముని ఆజ్ఞ మేరకు లక్ష్మణుడు సీతను తీసుకువెళ్లి వాల్మీకి ఆ|శ్ర మం 
దగ్గర అడవిలో వదిలేసాడు. 

వాల్మీకి సీతను ఆహ్వానించి తన ఆ|శమంలో రక్షణ ఇస్తాడు. 
కొంత కాలానికి సీతకు కవలపిల్లలు లవకుశులు పుడతారు. 

వాల్మీకి చెప్పుచేతలలో ఈ ఇద్దరు బాలురు తెలివి కేటలలోనూ, 
వివిధ విద్యలలోను ఆరిశేరతారు. ఆ రోజులలో వాల్మీకి రామాయణ 
రచన చేస్తున్నాడు. ఒకనాడు అయన లవకుశులను శ్రీ కాముని భవనా 
నికి తీసుకువెళ్లి ఆ కావ్యాన్ని పాడించాడు. రాముడు తన కుమారులను 
గురు పట్టినప్పుడు ఎంతో ఆనం 
డించాడు.సీతను తిరిగి రప్పిం 
చడానికి ఏర్పాటు చేశాడు. 

సీత అమోధ్యకు తిరిగి 
వచ్చిన తర్వాత, తన పవ్మిత 
తను నిరూపించు కోవడాని 
అమె అగ్ని పరీక్షకు నిలవా 
లన్నారు. కాని సీతకు బీవించా 












లన్న ఆశలేదు. తాను పవి[తురాలే అయికే తనను తనలోనికి తీనుకోమని 
ఆమె భూమాతను (పార్థించింది. 

తక్షణమే భూమాత విచ్చుకుంది, అనుమానించే వ్యక్తులకు తగనని 
తన పవి[తతను నిరూపించుకుంటూ సీత ఆ భూమిలో అదృశ్యమై 
పోయింది. 

రామాయణానికి లోతైన అర్జం ఉంది. నోరు మెదపకుండా 
బాధలను అనుభవించిన సౌజన్యమూరిి, నుందరి సీత యుగయుగాలుగా 
దేవతామూర్తిగా పరిగణింపబడుతో ౦ది. అనత్యానికి (పతిరూవమైన 
రావనుడు రావణుని బారినుండి, సత్యాన్వేషి రాముని వల్ల కాపాడబడిన 
సత్య న్వరూవమే సీత. తమ నంకుచిత మనస్తత్వం వల్లనే మానవులు 
ఆ సత్యాన్ని దూరం చేనుకున్నారు. 

[ప్రపంచ సాహిత్యంలోని కావ్య నాయకులలో రాముడు అన 
మాన్యుడు. అణకువకూ, కరవ్య ప రాయణత్వానికి ఆయన ఉదాహరణ, 
మారుమాటాడకుండా తండి ఆజ్ఞను పాలించి ఆయన, రాజ్యానికిగల 
తన హక్కును వదలుకున్నాడు. సీతను కాపాడటంలో ఆయన తనకు 
చేతనైనన్ని [వయత్నాలనూ చేసి, కర్హ్వవ్య పరాయణుడైన భర్తగా 
నిరూపించుకున్నాడు. [పజల అభ్మిపాయాలను గౌరవించి, సీత పవి తత 
మీద నమ్మకం ఉన్నా, ఆమెను అడవులకు పంపించి, (పజలపట్ట 
తన కర్తవ్య పరాయణత్యాన్ని నిరూసించుకున్నాడు. 

కాని భారతీయులకు రాముడు ఇంతకంటె కూడా అరాధ్యుడే, 
ఆయన విష్ణుని అవతారాల్లో ఒకడు. నిజొనికి ఆయన భరతుని 
నవోయాన్ని ఆ -పేక్షించకుండా, వానర సేనను నడవడం ఆయన [వత్యే 
కతను చాటుతుంది. రాముడు కోరిందల్లా పరిపూర్ణమైన భ కి(వవత్తులు. 
" ఈ గుణాలు ఉండటం వల్లనే అంతకు పూర్వం ఏ కిక ణాలేని వానరులు 
దశకంఠుడు రావణుని శకి క్రివంతమైన బలగాన్ని ఓడించగలిగారు. వది 
రకాల విద్యలలో నిపుణుడు కాబే రావణుడు దశకంఠుడైనాడేమో +? 
రావణునిపై రాముని విజయం వలన మనం తెలుసుకోవలసిన నీతి 
ఇతర మైన శ క్తులన్ని౦టికం కొ నత్యమే గొప్పదని. 
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నేటికి కూడా వందలాది జాతర బృందాలూ జానవదబ్బ౦దాలు 
రామాయణ గాథలను పదర్శించి, | పేక్ష్షుకులను ఆనందింప చేస్తూంటారు. 
వెన్నెలలో రా|తిపూట, రాముని కష్టాలనూూ, హనుమంతుని శౌర్యాన్ని 
గురించి ష్‌ వీధి గాయకుల చుట్టూ (గామస్సులు ఆ[తతతో 
గుమిగూడటం మనం ఈ నాటికీ చూన్తూనే హల; 

రాముడు ఆదర్శ వభువు. ఆయన పరిపాలనాకాలంలో (ప్రజలు సుఖ 
నంతోషాలతో ఉండేవారు. కాబట్టి నేటికీ స్వర్ణ యుగాన్ని గురించి చెప్పా 
లనుకున్నప్పుడు [పజిలు “రామరాజ్యం” అనే వదాన్ని వాడతారు. [గామ 
సమావేశాల్లో కాని, వంచాయితీలలో కాని సాధారణంగా తగాయిదాలను 
పరిష్కరించేటప్పుడు |వజిలు సత్యానికి పతిరూపమైన రాముని శేరటనే 
[ప్రమాణాలు చేయడం పరిపాటి, 

భారతీయ పర్వాలలో కొన్ని రాముని జీవితానికి సంబంధించినవి. 
దీపాలపండుగ' దీపావళి విజేతగా రాముడు అయోధ్యకు తిరిగిరావడాన్ని 
రూపిస్తుంది. దుర్గాదేవిని (ప్రార్థించి, రావణుని పె విజయాన్ని సంపాదించ 
డానికి రాముకు వరాన్ని పొందిన రోజును దసరాగా పరిగణిసారు. 

భారతీయ భాషల్లో [వాయబడిన [గంథాలే కాకుండా అనేక విదేశీ 
భాషల్లో కూడా కాయం కే [గ్రంథాలుగా ఉంది, 1500 సంవత్సరాలకు 
పూర్వం చె చెనాభాషలో రామాయణం [వాయబడింది, ఆ త ర్వాత దానికి 
టిబెట్‌ భాషలో అనువాదం వెలువడింది. 

థాయ్‌లెండు దేశంమీద రామాయణం [పభావం౦ం ఎంతగానో ఉంది. 
వారు తమ రాజిధానికి రాముని రాజధాని అయోధ్య శ్చరిట “అయోతియాి 

బరుణు పెట్టుకున్నారు. ఇండోనీశియాలో రామాయణ కథల [పభావం 
Ra 'ఊందని చెప్పడంలో అతిశయోక్తి లేదు. ఇండోనీసియా 
దీవులలో చూపబ డే బొమ్మలాటలలో నేటికి కూడా సాధారణంగా రామా 
యణ కథలను వాడతారు. ఎన్నో నంవత్సరాలకు పూర్వం భార తీయ 
వ్యాపారస్థులు, సాంన్కృతిక బృందాలవారు రామాయణాన్ని దక్షిణ 
ఆసియా డేశాలకి తీసుకు వెళ్ళారు. ఆ దేశములలోని కవులు రచయితలు 
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మూలకథకు తమ డఉహనూ, ఆ [పపాంతంలోని గాథలనూ జోడించి 
ఆ కావ్యాన్ని వివిధ రీతుల్లో ఆకర్షణీయంగా రూపొందించారు. 

(పపంచ సాహిత్య చరితలో రామాయణానికి పికెక స్థానం 
ఉంది. తన దేశాన్ని దాటి మరి ఏ ఇతర కథ కాని, రచన కానీ ఇన్ని 
రకాలుగా రూహపొంద లేదు. 
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మహాభారతం 


ఒకానొక గామంలో ఒక చిన్న కు రాడు భయం కలిగించే పెద్ద మీసా 
లతో ఉన్న ఒక నాడుగాటి, బలమైన, దృఢమెన వ్యక్తిని చూశాడు, 
వాళ్లమ్మ దగ్గరకు ఉత్సాహంతో పరుగెత్తుకుంటూ వెళ్ళి, “అమ్మా, నేను 
భీముణ్ణి చూశాను” అని చెప్పాడు, 

మహాభారతంలోని i నాయకుల్లో భీముడు ఒకడని మీకు 
తెలుసు. రామాయణ, మహాభారతాల రచన జరిగి కొన్ని శతాబ్దాలు 
గడిచిపోయాయి. [వతి భారతీయ బాలుడికి వాటిలోని పాలు ఇంకా 
నవీవం౦ంగా ఉన్న ప్రై అనిపిస్తుంది. శంఖమో, చ్మృకమో చేతిలో పట్టుకున్న 
క ఎస్లుశు, మెరుస్తూండే పద్ద విల్లును ధరిందిన కో బలాఢథ్యు డెన 
ఫీముడు, బలిష్టుడె నా దయా సమ్ముదుడైన రాముడు, ఏ (శమా లేకుండా 
ఒక పర్వకాన్ని సె సెతం పల్లగించి గాలిలో కొన్ని వందల మైళ్లు మోను 
కుని పోగల హనుమంతుడూ వారికీ [వతిరోజూ తాము చూసి వ్యక్తులలాగే 
సహజంగా అనిపినారు. 

మహాభారత కథను నూక్షుంగా చెవుకోవాలంట - 

హస్తినాపురాన్ని పరిపాలించేవాడు శంతన మహారాజు. వృత 

రాషుశు, పాండుడూ అని ఇద్దరు మనుమలు ఉండేవారు. దృత ర్నాష్టుడు 

గుడ్డివాడు. కాబట్టి పాండుడు శంతనుడి తర్వాత సింహాననానికి 
వచ్చాడు. 

కాని, శాపవశాత్తూ, పాండుడు తన ఇద్దరు భార్యలతోనూ చాలా 

కాలం అరణ్యవాసం చేయవలసి వచ్చింది. ఆయన అడవుల్లో ఉండగానే 

ఆయనకు ఐదుగురు కుమారులు కలిగారు. వాళ్ళు ధర్మరాజు, ఫీముడు, 


యౌ 


అర్జునుడు, నకులుడు, సహదేవుడు. వాళ్లు అక్కడుండే జ్ఞానులైన 
మునుల దగ్గర చదువుకున్నారు, 

పాండురాజు చనిపోగానే ఆయన భార్య, కుమారులు పాండవులూ 
హస్తినాపురానికి తిరిగి వచ్చారు. 


దురదృష్టవశాత్తూ 
ధృత రాష్షని వంద 
మంది కుమారులూ 
కౌరవులకు పాండవుృ 
లంశే అనూయ కలి 
గింది. వాళ్లు ఈ ఐదు 
గురు సోదరుల మీదా 
ఎన్నో కుత౦ [తాలు ప 
న్నేరు. శాంతం, క్షమా 
గుణం కల ధర్మరాజు 
వల్లనే పాండవులు 
వారికి (పతి కియ చేయ 
లేదు. 





ఎలాగైతేనేం, ఈ క్కురవాళ్లు పెద్దవాళ్లయేసరికి, ఫీష్ముడు కలుగ 
చేసుకుని వాళ్లని ఒక అంగీకార యోగ్యోమైన ఒప్పందానికి సమ్మతించే 
లాగ చేశాడు. కౌర వుల్లో పెద్దవాడైన దుర్యోధనుడు పూర్వపు హస్తినా 
పుర రాజ్యంలోని సగభాగాన్ని పరిపాలిస్తూం డేవాడు. ఇంద [పస నవురం 
రాజధానిగా మిగిలిన నగభాగం రాజ్యాన్ని పాండవుల్లో పెద్దవాడైన 
ధర్మరాజు పరిపాలిస్తూండేవాడు. 

కొన్ని సంవత్సరాలు [వశాంత౦ంగానే గడచిపోయాయి. అంతలో 
ఒకనాడు కౌరవులు పాండవుల్ని జూదానికి 
రమ్మని కవ్వించారు. జూదంలో పాండ 
వులు ఓడిపోయారు, ఒప్పుకున్న షరతు 
ప్రకారం పాండవులు రాజ్యాన్ని పదమూ 
డేళ్లు వదలి వెళ్లిపోవాలి. 

ఆ [వకారం వాళ్లు తిరిగి వచ్చిన 
తర్వాత దుర్యోధనుడు వాళ్లకి తమ రాజ్య / 
భాగం ఇచ్చేయడానికి అంగీకరించ లేదు. 
సమన్యను పరిష్కరించు కోవడానికి శాంతి రా 
యుతంగా చేసిన అన్ని [వయత్నాలూ విఫలం 










కాగా చివరకి కురుక్షే[ తం వద్ద రకపాతంకో కూడిన మహా నం[గామం 
(ప్రారంభ మెంది. యుద్గానికి ముందురోజున అర్జునుడు తన బంధువుల 
_ర్కకపాతం చూడడానికి ఇష్టం లేక యుద్దాన్నుం౦చి విరమించుకుంటా 
నన్నాడు. కాని, శ్రీకృష్ణుడు, ఏ వ్యక్తిగతమైన దురాశా లేకుండా న్యాయం 
కోసం పోరాడడంలో తప్పులేదని అతనికి నచ్చచెప్పాడు. 





శ్రికృష్ణుకు అర్జునునికి చేసిన ఈ ఉపదేశయు భగవదీక, కొన్ని 
చ. [1] 
సంవత్సరాలుగా అనేక మందికి ఆధ్యాక్యిక సక్తిసి పశాం౦దినది ఈ 
గీతమే. యుద నమయంలో శ్రీకృష్ణుడే అప 
ఆ ప బద్దె య 
నూర్గదర్శిగాను వ్యవహరించాడు. 
కౌరవులు ఓడివోయారు, ధర్మరాజు రాజయ్యాడు, 


న! 


నునికీ రధనారధిగానూ, 





కాని భౌతికమైన ఈ విజయమూ [పగతీ వారికి ముఖ్యమైనవిగా 
అనిపించ లేదు. కాబట్టి, 36 సంవత్సరాలు న్యాయంగా ధర్మంగా వారు 
పరిపాలన సాగించి, “శమ మనుమడు పరీక్షిత్తుకు రాజ్యభా రాన్ని అప్ప 
గించి, హిమాలయాలకు వెళ్లిపోయారు, 

దారి తెలియని ఆ [పయాణంలో యుధిష్టరుని సోదరులూ, భార్యా 
ఒకరి తర్వాత ఒకరుగా అలసి సాలసిపోయారు. చనిపోయారు. యుధిష్టరు 
డొక్కడే మిగిలి ఉన్నాడు. అతడికి స్వర్గం [పాప్రించింది. అనేకమంది 
విశ్వసించినట్లు ఉన్నతోన్నతమైన అధ్యాత్మిక లక్ష్యాన్ని చేరుకోవడానికి 
ఈ శరీరం [పతిబంధకం కాదని దీనివలన తెలుస్తోంది. 

మహాభారతంలో ఎన్నో కథలున్నాయి. వాటికెంతో (ప్రాముఖ్యత 
ఉంది. మహాభారతంలాగ జ్రీవిత౦లోని అనేక విషయాలను మనకు పరి 
చయంచేసే ఎ పుస్త కం [పవ౦చంలో మరొక ేది లేదు. “మహాభారతంలో 
లేనిదేదీ భారతంలో లేదు” అని ఒక నానుడి ఉంది. కాబట్టి మనం 
మహాభార తాన్ని భారత దేశము యొక్క నూలన్వరూపంగా “చెప్పుకో 
వచ్చును, 

మహాజ్ఞాని వ్యాసుడు మహాభారతాన్ని [వాశాడు. ఆయన ఈ 
కావ్యాన్ని [వాయాలనుకున్నప్పుడు, తాను అశువుగా చెప్తూంటే విని 
[వాయగలవారెవరైనా ఉంటే బాగుండుననుకున్నాడు. విఘే ఘ్న శ్వరుణ్ణి 
ఈ విషయంలో తనకు సహాయం చేయవలసిందిగా కోరేడు. కవి నోటి 
నుండి కవితా[వవాహం ఆగిపోయిన మరుకుణమే తానుకూడా [వాయడం 
మానేసాననే నిర్ణయం మీద విఘ్నేశ్వరుడు వప్పుకున్నాడు. అయ్మితే, 
అర్థం చేనుకోకుండా దేన్ని వినాయకుడు [వాయకూడదనే షరతును కవి 
పెట్టాడు. 
ఆ [పకార౦ మహాభారతం 90,000 శో కాలుగా పద్దెనిమిది పర్యా 
లుగా [వాయటం జరిగింది. 
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వర్షాలు వచ్చాయి. మానవుని అహం ఆత్మను ఆవరించినట్టుగానే 
సీలమే ఘాలు చందుణ్ణి క ప్పేశాయి. హుందాగా వర్ణించింది. ఆ అకక 
నూతనంగా, గామలంగా, నుంచరంగా ఉంది. 

“ఇంతలో |గీష్మం వచ్చింది. ఆకాశం, నీరూ కూడా త పోనిష్టలో 
ఉన్న మనస్సులాడే నిర్మలంగా ఉస్నాయి. అమాయకుల అబద్ధపు 
ఊహలలాగే దారిలోని బురద అంతా [క్రమంగా మటుమాయమై౦ది, 
తనను తాను తెలునుకున్న ఆత్మలాగే నముద౦ కూడా [వశాంతత 
వహించింది. వాస్తవ క్ఞానంలాగే చం దుడు కూడా పకాశించాడు,” 

పురాణాలలో కెల్లా ఎక్కువ [పజావరణ పొందిన భాగవత౦లో 
సారాంశ మిది. మానవ ము స్సు యొక్క స్థ సికులతో (పకృతి యొక్క 
స్థితులను కవి ఇక్కడ నరిపోల్బాడు. (గ ౦శ మంతా ఇదేమాదిరిగా 
రచన సాగుతుంది. 

ఆటవీ మధ్యనుంచి దేవతామూర్తి బాలకృష్ణుని మధుమురల్ళి విన 
వచ్చింది. మురళీ రవల్గిళోని మధురిమకు వరవశించి గోగణమూ, 
గోపాలురూ, గోపికలూ, చివరకు యమునానది కూడా మైమరిచి విన 
సాగేయి. దీన్ని శీవలం కవి భావనాశ క్రిగా మాతమే మనం వ 
చేనుకోకూడదు. దీని అంత రార్థం వేరే ఉంది. |పకృతీ, అనంత సృష్టి, 
తమ అంత రాత్మలలో చేతావనిని వాందగల అపూర్వ దేవతా రవమే ఆ 
మురళ్టీరవలి. 





శ్రీకృష్ణుని జీవితంలోని అనేక ఘట్టాలను భాగవతం మనకు పరి 
చయం చేస్తుంది, ఇందలి [వతి కధకూ ఒక నిగూఢార్థం ఊంది. 
కీస్తుకు పూర్వం మొదటి శ తాబ్ద౦, ఆరవ శతాబ్దం మధ్యా కాలంలో 
[(వాయబడినట్టు భావించబడ.తున్న " వురాణాలలో “భాగవతం ఒకటి. 
కాని వేదవ్యానునిచే (వాయబడినట్లి మూల పురాణం కనీనం ఒక్క టెనా 
అంక కంటె ఎంతో వురాతనమైనదై ఉండాలి. వ్యాసుని నుంచి ఉద్దశం, 
ఉత్చేరణ పొంది, ఆయన శిష్యులూ, [వశిష్యులూ మొత్తం ముప్పద 
యారు పురాణాలను [వాశళారు. వీటిలో ముఖ్యమైనవాటిని మహావురాణా 
లనీ, మిగిలిన వాటిని ఉవవురాణాలని అంటారు. మహా పురాణాలుగా 
వెప్పబడేవి - విషు పురాణం, భాగవత పురాణం, నారదీయ పురాణం, 
గరుడ పురాణం పడ్మ పురాణం, వరాహ పురాణం, అగ్ని పురాణం, 
ర్కండేయ పురాణం, భవిష్య పురాణ, వామన వురాణం, వాయు 
సృరాణం, లింగ వురాణం, స్కాంద పురాణ, మత్స్య పురాణం, కూర్మ 
వురాణం, 
సంస్కృత భాషలో వురాణం అంతే నిత్యనూతనమైన [పాచీన 
గాథలు అని అర్ధం చెవుకోవచ్చు. పురాణ అపినవమ్‌ అంతే పురాతన 
మైనవ్పటికీ నూతనమైనవి అని అర్థం, 
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పురాణాలు [తిమూర్తు లైన [బ్రహ్మ విష్ణు మహే బాశ (రుల గుణగ ణా లనే 
విశేషించి చితించినా, వాటిలో అనేక ఇతర విషయాలు కూడా పొందు 
పరుప బర్జాయి. పాశా ఎత దేశాలవారు కనీనం ఊహించ లేనంత 
పూర్వమే, “సారమండలాని! సూర్యుడే కాని భూమి కేం, దకం కాదన్న 
విషయాన్ని విష్ణుపురాణం విశదం చేసిందన్న eae ఎంతో 
ఉత్సాహాన్ని కఖగిన్తుంది. 

విశ్వం యొక్క పుట్టుక , దాని వరిణామం, కొన్ని యుగాల 
(భ్రమణం అనంతరం నర్వ నాశనం జరిగినప్పుడు అదినూతన సృషికి 
ఎలా దోహదం చేస్తుందీ అనే సృష్టి, స్టిత్సి లయాలకు సంబంధించిన 
విషయాలను పురాణాలు వివర౦గా చర్చినాయి, 

కాని అటువంటి విశేషంగా వేదాంతపరమైన, శా| సీయమైన విష 
యాలనే పురాణాలెవుడూ చర్చినూ ఉండవు. ఉదాహరణకి గరుడ 
పురాణం మన దెహాన్ని ఆరొగ్యంగా ఉంచుకునే విధానాన్ని, వైద్య 
పరమైన అనేక విషయాలను చెప్తుంది, 

మవోవురాణా 
లూ, ఉప పురాణాలే 
కాకుండా మూడవవి 
భాగానికి చెందిన స్ధల 
పురాణాలు కూడా 
ఉన్నాయి, అవి భారత 
దేశంలోని అనేక పవి 
[త స్థలాల [పాముఖ్య 
తని విశిషతినీ జ పికి 

టబ ణా 

తెన్తాయి. 
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వందలాద సంవత్సరాలుగా, భారతీయ నం్యవదాయానిక్కి పూర్వ 
చరితకి నిలయాలైన ఈ చిన్నచిన్న పురాణాలు, ఆసేతు హిమాచలం 
వ్యాపించి ఉన్న పవి[త స్థలాలకు తీర్థయా[తలు చేయడానికి అనేకమందికి 
[(పోత్సాహాన్ని కలిగించాయి, 

వాస్తవానికి ఈ పురాణ కర్తలు యావద్భారత దేశాన్ని మాతృ 
దేశంగా ఎంతో పవిత్రంగా ఎంచారు. కలికి పురాణంలో చెప్పబడిన ఒక 
[ప్రముఖమైన గాథ ద్వారా ఈ అభి పాయం వెల్లడైంది. 

హిమాలయ పర్యతాల దిగువ ఉండే ఒక |పాదీన రాజ్యంలో దక్షు 
డనే ఒక యువరాజుండేవాడు. ఆయన 
దివ్యమాతయైన మహామాయ భక్తుడు. 
రాజకుమారుని భ క్రికి మెచ్చి దేవి ఆయనకి 
ఒక వరాన్ని [వసాదించదలచుకుంది. 
యువరాజు దేవిని తన కుమార్తెగా పుట్ట 
వలసిందిగా వరాన్ని కోరేడు. దేవి 
అందుకు అంగీకరించింది. కాని, “నేను 
మానవరూపు దాల్చిన తర్వాత నువ్వు 












నా ధ్రైవత్వాన్న మరిచిపోయినా, నన్ను గౌరవించక పోయినా, నేను 
వెంటనే వెళ్లిపోతాను? అంది. 

“నేనెలా మరచిపోగలను *ి అన్నాడు దక్షుడు. 

కొన్నాళ్ళకి దక్షుడు రాజై నాశు. దేవి మానవ రూపంలో ఆయన 
కూతురుగా పుట్టింది. ఆమె ఎంతో అందంగా ఉండేది. ఆమె పేరు నతి, 

దక్షుడికి తన కుమార్తె అంకే ఎంతో | పేమ. కానీ ఆమె పెరిగిన 
కొలదీ దక్షుడికి కేవలం ఆమె తన కుమార్తె మ్మాతమే కాదని తోచలేదు. 
దేవకల [ప్రమేయం వలన సతికి మందమతి శివునితో వివాహం జరగడం 
దక్షుడికి సంతోషాన్ని కలిగించ లేక పోయింది, 

ఒక ఎద్దు, కొన్ని పాములూ, మరికొన్ని భూతాల నహవానంతో 
శివుడు కొండ కొమ్మున నివసిన్తూం డే వాడు. ఆయనకు ఒక ఇల్లంటూ 
లేదు, సుఖపడడానికి తగిన వసతీ లేదు. తమ కుమార్తె, అల్లుడూ 
సామాన్య మానవ మాతులుకారని జ్లావకం ఉంటి తవ్వ, బంధువు 
లెవ్వరూ రావడానికి ఇష్టపడని ఇటువంటి చోటికి ఏ తండి తన కుమార్రైని 
కాపరానికి వంవుతాడు ? 

ఒకసారి దక్షుని భవనంలో ఒక పెద్ద [కతువు జరుగుతోంది. ఆయన 
సతిని, శివుని తప్ప మిగిలిన బంధువులందర్నీ ఆహ్వానించాడు. ఈ 
విషయం మహాముని నారదుని ద్వారా నతి తెలునుకుంది. తన తండడిని 
చూడాలని వెంటనే నిశయించుకుంది. అయితే, పిలవని పేరంటానికి 
వెడతావా అని శివుడు ఆమెను అడిగాడు. కేవలం తండి, మాట వరసకి 
పిలవ లేదన్న౦త మాత౦చేత కుమార్తె నందేహించాలా అని నతి వాదిం 
చింది, 

సాయంకాలమైంది. వేలకొలదీ దివ్వెలతో, లక్షల కొలదీ పూలతో 
దక్షుని భవనం [పకాశిస్తోంది. విశాల [ప్రాంగణంలో వందలాది అతిధులు 
అసీనులై ఉన్నారు. ఉన్నట్టుండి, ఎంతో నంతోషంతో నతి తండి 
ఎదుటకు వచ్చింది. 

కాని, ఆమె రాకకు దక్షుశు నంతోషించ లేదు. విలువెన వ[స్తాల 
తోనూ, వజ వైఢూ ర్యాలతోనూ తనూ, తన మిగిలిన కుమార్తెలూ వెలిగి 
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పోతూండగా, నతి సామాన్య వస్త్రధారణ చేసిరావడం spy 
చికాకు కలిగించింది. నతి ఇలాగ కనిపించడానికి కారణం ఎవరు? తన 
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గ్రా 


6లి 3s ౧౮ 
44h 
Ba గ్ర 
గస రాళ EE 
తేల్‌. 
Mls" ఉట "లి 
og ద 
Aga EE 
hag 
A meg FF 
AA గ గ 
MS 
గై 0౦ 
foe Gh 
59 1 | 
eb a 
నిశ్చ 9 
me 
hE pM 
త 
1 6 
Nag 

సం 
న. 
ప ne B 
fA ఈ 
Bsn 
తటే e 
tog? 9 
en మ 
wD hb 


న కోవకారణంగా 


జరప 
ఆలో ఓ 


ur 


చి 
hd 


ఊగిపోయాడు. 


Sy ఇ ౯4 y3 ౬ 
డ్‌ స 094% . ల్‌ 
గ b v3 83 0 df 
32 y2 
ఆ ల గే 43 | స fh 
ad ల లి స. 

x? ళ్‌ వ) 3 క రీ o 
68 గే 3 [2 v3 (a 9 స 
2 గి o స్‌ స్ట్‌ 3 ie 1౮ 
a 3 A 0 + : 
53 wy mn 2 గె టే 
eon TP Me 
SCC TI: 
[ స! గ్‌ RE YE క్‌ f 
వ్ర ww fo] సె 2 ఢా © ్రి 
a {3 గ్‌ nN 
న pe hh ళా శ్రి ‘ జ్‌ |: 
9 3 GE hb 
సు . స సో Ry 
2 6 అటి 7s 03 © ఫం (గే 
సెలవ BABY ని లి 
రీ ct as ౧ fh Ss] 
"Eo Te శ 
2 [3 స్తా ff స. 3] fs 
2.1] న్న bs గ 2 స్‌ ల్‌ a | శ 42 
leas 3b 
bh es 3 ("3 అ జ ణల 1] t 
(2 So) {3 గ వ ప 
hha. సాస్‌ స్స్‌ 
ర్ట్‌ 3 8 9 > గ 
v3 vy — g [క్‌ అ 
Yh AB 9 స్త 


క మూలిగి 


ఫల 


మ 


ra 


గివచ్చి, తవ 


బోయాడు, 





43 


తిరుక్కురళ్‌ 


[ప్రపంచంలోని అతిపాచీన నజీవ భాష అయిన తమిళం, భారతదేశం 
గర్వించే విధంగా దాని నంస్కృతి పరంపరకు గణనీయమైన సేవ 
చేసింది. యుగాలుగా తమిళ నంస్కృత భాషలు అక్కా చెల్లెల్ల లాగ 
కలసి మెలసి జీవించాయి. 

రెండువేల సంవత్సరాలకు పూర్వం తమిళనాడుకు చెందిన ఒక 
సాధువు ఎన్నో చిన్నచిన్న పద్యాలను [వాశాడు. వాటిలో ఉన్న శక్తికి, 
నత్యానికీ భారతీయ సాహిత్యంలో మరేదీ సాటిరాదు. ఆ [గంథాన్ని 
“తిరుక్కురల్‌” అనీ, *కురళ్‌” అనీ పిలుస్తారు. “తిరు? అంతే పవిత్రమైన 
అనీ, ‘కుర్‌? అంతే చిన్న వద్య భాగమనీ అర్థం, ఆ [గంథంలో 
పదేసి ద్విపదల చొప్పున 188 అధ్యాయాలున్నవి. 

ఈ పద్యాలను [వాసిన సాధువు పేరు తిరువళ్లువర్‌. పాచీన 
కాలంనాటి మహా మహులలాగే ఆయన కూడా తన కీవితంలోని 
వివరాలూ వదలిపోలేదు. ఆయన అసలు పేరేమిటో ఎవరికీ తెలియక 
పోవచ్చు. కాని, తిరువళ్లువర్‌ అంపే మాతం “వళ్లువర్‌ కులానికి 
“భక్తుడు” అని అర్ధం, వళ్లువర్‌లు రాజ సేవకులుగా ఉండి) ఏనుగులనెక్కి, 
భేరీలు [మోగించుకుంటూ రాజ లా, నిర్ణయాలనూ (పకటించేవారు. 
కాని, తిరువళ్లువర్‌ వేరే వృత్తిని స్వీకరించాడు. సాలివానిగా (వస్తుత 
మదరాసు నగరంలోని మైలాపూరు అనే భాగంలో ఉండేవాడు. కాని, 
ఆయన సాలెవృత్తిని చేవ"ట్టేడా లేదా అనే విషయం నందిగ్ధమే. 


ఆయన ఇంతటి చక్కని పద్యాలను అల్లేడు కాబట్టీ, పూర్వకాలంలో 
ఎవ రైనా ఆయనను సాలెవానిగా అభివర్ణించి ఉండవచ్చును. 

ఆయనను గురి౦చి ఎన్నో అస క్రిదాయకమైన కథలున్నాయి. తమ 
సమస్యల విషయంలో [వజిలు ఆయనవగ్గకు సలహా సంవతింపులకు వచ్చే 
వారు. ఆ సాధువు వీలున్నప్పుడల్లా వారికి కేవలం మాటల రూపంలో 
కాక కథలుగా ఉదాహరణలుగా చెప్పి వారిని సమాధాన పరిచేవాడు. 

ఒకనాటి ఉదయం ఒక యువకుడు ఆయన ఇంటికి ఒక సమస్యను 
తీసుకు వచ్చాడు. భార్యను కలిగి ఉండడం మంచిదా కాదా చెప్పవల 
సిందిగా ఆయనను కోరేడు. 
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సాధువు నవ్వి, ఆ యువకుణ్ణి కొంత కాలం తన దగ్గరే ఉండమని 
కో రేడు. ఒకనాటి ఉదయం వారు పగటి భోజనానికి "కూర్చున్నారు. 
సాధువు భార్య అంతకు ముందురోజున వండిన అన్నాన్ని, పాడై పో లేదు 
కదా అని వడ్డించింది. కాని, సాధువు, “వానుకీ అన్నం చాలా వేడిగా 
ఉంది అని కేక పెట్టాడు. 

మారు మాటా డకుం౦డా ఆయన భార్య వానుకి దగ్గర కూర్చుని వినన 
కర్తతో విసరి అన్నాన్ని చల్లార బెట్టడం మొద లెట్టింది. 

సాధువూ, అతిధీ భోజన మధ్యలో Bos అ సాధువు “వానుకీ, 
చీకటి పడిపోయింది. నువ్వింకా దీపం వెలిగించావు కాదేమిటీ ?” అని 
కేకేశాడు. 

మారు మాటాడకుండా వానుకి దీపాన్ని వెలిగించుకుని వచ్చి 
సాధువు దగ్గర పెట్టింది. 

“అయ్యా, మీరు నా [వశ్నకు నమాధానాన్ని ఇచ్చేశారు, షీ మీ భార్య 
లాగే వినయ విధేయతలు కలిగి, సేవాతత్పరత కలిగిన భార్య అయితే 
కప్పక ఉండవలసిందే” అన్నాడు, ఆ యువకుడు. 

రువళ్లువర్‌ ahs కోరలేదు. కాని, తరువాతి తరాల 
వారు ఆయనను జ్రానులలో రాజువంటివాడు అన్నారు. జీవితంలోని 
(పతి విషయంలోనూ, మానవుడు ఎదు ర్కొనే వతి సంఘటనలోనూ 
కుర్‌ ఉవాతమైన ఆచరణీయమైన సలహాలని ల్‌ుంది. 

తికక్కు రల్‌ బోధలు శేవలం జీవిత ౦౯ 
మా(తమే వరిమితం కాలేదు. రాజకీయాలు, a 
మానవుని కార్యకలాపాలకు నంజంధించిన 
చక్కని సలహాలున్నాయి. 
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కథా సరిత్వాగరం 


కథలో కథ, అందులో మరో కథ _ ఇలాగ రాజుల కథలూ, రాణుల 
కథలూ, రాక్షసుల కథలూ, బుద్దిమంతులన బాలుర కథలూ, అందమెన 
అమ్మాయిల కథలూ, బరితెగించిన మోనగాళ్ల కథలూ, నంన్కారం ఉండే 
సామాన్యుల కథలూ, మాట్టాడే జంతువుల కథలూ, మాయా వర్వతాల 
కథలూ, మం (తించ బడ్డ మేడల కథలూ, నాహాసికల కథలూ 
(పవంచంలోని అతి పురాతనమైన వందలాది కథల సంపుటి “కథా 
సరిత్సాగరం౦”. 

వీటిని ఎవరు [వాశారు + ఎప్పుశు [బాశారు అన్నది [వశ్న. 
వీటిలో కొన్ని, కొద్ది మార్పులతో చాలాకాలం [కితం, చాలా చాలా వెల 
వీండ్డకు పూర్వం ఉన్నట్టు తెలుస్తోంది. మరికొన్ని కాన్మరు లోయలో, 
బీలం నది ఒడ్డున, గాలివానా వచ్చిననాటి నాయం కాలం [గామీణులకు 
వినిపించినట్లు చెప్పుకుంటారు. ఇంకొన్ని కథలు క న్యాకుమారి వద్ద 
ఒక వేనవి రోజున తన పడవ నీడలో వి శాంతి అనుకుంటూన్న పల్లెవాడు 
తన చుట్టూ చేరియున్న పిల్లలకు చెప్పినట్టు తలవోన్తారు. 

కథా సరిత్సాగరం అం పేనే కథల నదులతో ఏర్పడిన అఖాతం 
కాబట్టి, దేశంలోని వందలాది కథలు అన్ని చోట్లనుంచి వచ్చి ఈ కథా 
సరిత్సాగరంలోనికి దారి చూనుకుని ఉండవచ్చును. వివిధ దిశల 
నుంచి నదులు సముదంలోకి (పవహిస్తూ ఉంటాయి. అలాగే, వివిధ 


దేశాలనుంచీ, దిశలను౦చీ, కథలను సేకరించి ఉండవచ్చునని సంపుటి 
కర్త అభి పాయం. 

వేయి సంవత్సరాలకు పూర్వం కాశ్మీరంలో నివసించిన సోమదేవుడే 
ఈ నంపుటి కర. ఆయన యిందులోని చాలా కథలను ఏ ఏ పుస్తకంలో 
నుంచి కీనుకొన్నాడో మనం నిశ్చయంగా చెప్పలేం. ఆ పుస్తకం పేరు 
మాతం బృహత్కథ, లేక, పెద్ద కథ అని మనకు తెలును. 

చాలాకాలం నుండి వాడుకలో లేని మతృభాష పెశాచీలో బృహ 
త్కథను గుణాఢ్యుడు [(వాశాడు, -ఈ కథలను పద్య రూపంలో [వాసిన 
త ర్వాత గుణాఢ్యుడు వాటిని తన పోషకుడు శాతవాహనుడికి విని 
పించాడు. కాని శాతవాహనుడు ఎటువంటి అసకినీ చూపించక 
పొవడంతో గుణాఢ్యుడు నినసృహతో కోవంలో ఆ [వాత [పతిని ఆకు 
తర్వాత ఆకుగా మంటల్లో పార వేశాడు. జరిగినదానికి శాతవాహనుడు 
విచారించి [గంథాన్ని “నంపూర్తిగా నాశనం చేయవద్దని గుణా ఢ్యుల్ణి 
కోరేడు. అప్పటికే [వాత వతిలో మూడు వంతులు అగ్నికి ఆహుతి 
పోయింది. 

సోమదేవుడు ఈ కథలను సంస్కృత భాషలోకి అనువాదం 
చేయడానికి పూర్వమే వీటిలో చాలా భాగం భారతదేశాన్ని దాటి ఇతర 
దేశాలకు వెళ్టిటోయాయి. వాటిలో కొన్నింటిని మనం అరేవియన్‌ నైట్స్‌ 
కథలలో గుర్తువట్టగలం. 

కథా సరిత్సాగ రంలో ని కథలు ఏ ఒక్క వ్యక్తి భావనాశ కిని 
ఆధారం చేనుకొని [వాయబడ్డవి కావని నిన్సందేహంగా చెప్పవచ్చును. 
గుర్తు తెలియని వాటి రచయితలు దేశంలో అన్ని (పాంతాలకూ చెందిన 
వారు. వారు మహామేధావులు కాకపోవచ్చును. కాని మానవ స్యభా 
వాన్ని వారు తరచి చూచారు, [దోహుల్ని బయట పెట్టడ ౦లో నిర్ణయ, 
అమాయకుల బాధలను వర్ణించడం దయారంత, [వపంచంలో “జరిగే 
విషయాలను విమర్శించడంలో వాస్తవిక దృష్టి వారికున్నాయి. 

దుష్ట నిక్షు శిష్టరక్షుణకు నంబంధించిన కథలను ఈ కథకులు 
చక్కగా “చెప్పారు. అటువంటిదే మచ్చుకు ఒక కథ: 
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అనగనగా ఒశ దేవాలయంలో ఒక దొంగ సాధువు ఉండేవాడు 
తాను మౌొనవతం పూనినట్టుగా నటినూండేవాడు. చాలామంది ఆయన 
దర్శనం చేసుకోవడానికి వన్తూండేవారు. వచ్చేటప్పుడు వాళ్ళు విలువైన 
కానుకలూ, ఆహార పదార్థాలూ, వస్తాలా డబ్బూ శెచ్చేవారు. ఈ 
సాధువు వాటిలో ఎక్కువ భాగాన్ని తానుంచుకుని, మిగిలినదాన్ని తన 
శిష్యులమని చెప్పుకుంటూ తన చుట్టూ తరిగేవాళ్ల కి పంచి పె ప్టేవాడు, 

ఒకసారి, బాగా డబ్బున్న ఒక వ్యాపారస్తుడు తన భార్యతోనూ, 
కుమా ర్తెతోనూ, ఆయన దర్శనానికి వచ్చాడు. అతని కుమార్తె చాలా 
తపప గా ఉంటుంది. ఆ దొంగ నాధువుకు ఆమెను పొందాలని ( దుర్భద్ధి 

పుట్టింది. ఆమెను తనకిచ్చి పెళ చేయవలసిందిగా ఆ వ్యాపారిని అడగ 

వచ్చు. జ రోజుల్లో నర్వసామాన్యంగా, ధనవంతులు తమ కుమా ర్రెలను 
సాధువులకిచ్చి పెళ్లి చేసేవారు. కాని ఈ సాధువు (దోహబుతో 
మాయోపాయాన్ని ఆలోచించాడు, ఆ వర్తకుణ్ణి వరుకు ర. 
మౌనవత౦ అవలంవించానని మీకూ వలును, , మీరంపే ఉండే 
.వక్యేకాభిమానం వల్ల మీతో మాద్దాశ క ne) [| ముఖ్యంగా 1 శే 
కుమార్తె విషయంలో. ఆమె ఎంతో దురదృష్ట జొతకురాలు. ఆమెను 
మీ దగ్గర ఉంచుకున్నారం౦ టే మీ అదృష్టం కానా హరించుకుపోతుంది' 
అని చెప్పాడు. 

ఆ వ్యావారస్థుడు ఆదుర్దాతో, “అయి తే నన్నేం చేయమంటారు *” 
అగు అడిగాడు, 

ఆ సాధువు, “దానికేముంది * ఆమెను ఒక బుట్టలో పెట్టి దాని పైన 
౯ దీనం వెలిగించి, ఈ ర్యాతికే నదిలో వదిలెయ్యండి అన్నాడు. “సశే” 
నన్నాడు దర్శకుడు, 

అ ర్యాళ్‌ చీకటిపడిన తర్వాత ఒక యువరాజు ఇంటికిపోతూ, 
ఆ నదిని చాటడం కోనం అక్కడికి వచ్చాడు. 

ఉన్నట్టుండి దీపంతో ఉన్న బుబై అకడ కంట బడింది. దాన్ని 
అతడు ఒడ్డుకు తెచ్చాడు. తెరచి చూసేనరికీ లోవల ఒక అందమైన 
అమాాయి ఏడునూ కనిపించింది, దాన్ని చూసి ఆశ శృర్యపోయాడు, 


6 అల్‌ 
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యువరాజు దగ్గర అడవిలో పట్టుకున్న ఒక భయంకర మైన క్రోత్రి 
ఉంది. దాన్ని అ యువ రాజు ఆ బుట్టలో పెట్టి, "ఆ బుట్టమీద దీవం 
పెట్టి యధా(పకారం నదిలో వదిలేశాడు. 

మైన దీపం వెలుగుతూన్న బుట్ట ఆ నదిలో se ట్లుకువస్తుందం,, 
సాధువు గుడి దగ్గర, నది ఒడ్డున దానికోసం కాచుకు ఈ కాక్పున్నాడు, అది 





కంటపడగానే తన శిష్యులను పంపి, దాన్ని తెప్పించి తన గదికి 
చేర్పించాడు. శిమ్యలందరినీ బయటికి పంసించి ఎంతో ఉత్సాహంతో ఆ 
బుట్ట తెరిచాడు. | 

ఏం బిరుగుతుందో ఊహించుకునే లోవుగానే అతని ముక్కు కాస్తా 
ఎగిరిపోయింది. దాని తర్వాత అతని చెఒ ములను 

ఆ సాధువు పిచ్చివాడిలా అరుచుకుంటూ పరుగులు తీశాడు, మర్ష 
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అమ్మాయి అలా అడవి క్రోత్రి 
ల్లి చేనుకున్నాడు. ఇద్దరూ 


లాగ ఎలా మారిపోయిందో అని అతడు ఆశ ఎర్యపోయి ఉంటాడు, 
. తర్వాత యువరాజు అ అమ్మాయిని పె 


| జ ఛాయలకు రాలేదు, అంత అందమెన 
నుఐ౦గా జీవితాన్ని సాగించారు, 





పంచతం(తం 


పూర్వకాలంలో ఒక రాజుండేవాడు, ఆయనకు ముగ్గరు కొడుకులు, 
వాళ్లు గ ల ఎమాతం (ద్ద లేకండా సమయాన్ని వృథాచే? గ 
వారు. రాజు ఎంతో విచారించాడు. యువరాజులు ఇదే [పకా రం సమ 
యాన్ని వృథా మ. వాళ్ళలో ఎవ్వరికీ రాజ్యం, సింహాననం దక్కు 
వని రాజారు ఆలునున 

ఒకరి తర్వాత నా గురువులను ఏర్పాటు చేశాడు, కాని ఫలితం 
లేకపోయింది. ae గారు కనవడితేనే యువ రాజులు భయవడిీ పారి 
పోయేవారు, 

రోజులు దొర్గుతున్న కొద్ది రాజుగారికి నిరాశ ఎక్కువ కాసాగింది. 

చివరకు రాజు దేశంలో ఉండే వండితులనందరినీ అహ్వానించి, 
తన నమస్యను చెప్పాడు, *నాశెవరైనా సహాయం చేయగలరా అని 
అడిగాడు. 

చాలాసేవటివరకూ ఎవ్వరూ జవాబు చెప్పలేకపోయారు, చివరికి 
వారిలో ఒక వ్యక్తి లేచి “రాజా మీ పిల్లల్ని నాకు వ్వ చెప్పండి, చేత 
నైనంత కృషీ చేస్తాను” అన్నాడు 

ఆ పండితుడే విష్ణుశర్మ. రాజ్యమంత టా తన తరివితేబలకు పేరు 
పొందాడు. అటువంటి వ్యక్తి తన కుమారులకు నదుప్పు ఇహాననడంతో 
రాజు నంతోషించాడు. 

రాజుకు పెద్ద భవంతి ఉంది. దాని విశాలమైన బాదదైన డాబాకు 


నీడనిన్తూ చెట్లూ ఉన్నాయి. విష్ణుశర్మ ఆ యువరాజులను డాబామీద 
ఓక మూలకు తీసుకుపోయాడు. వాళ్ళను తన ఎదట _ కూర్చోబెట్టు 
కున్నాడు. 

_ చదువంజకే కిట్టదు కాబట్టి మొదట్లో వాళ్లోకి అయిష్టంగానే అని. 
పించింది. కాని, కోచేపీ వాళ్లు లేచి వెళ్లడానికి ఇషవడని సతికి వచ్చారు. 
విష్ణుళర్మ బోధించే విధానంలోనే ఉంది, ఆ (పక్యీకత. "గోదావరి నది 
ఒడ్గున ఒక్‌ పెద్ద చెట్టుంది. అ చెట్టుమీద పిట్టలున్నాయి. రాతి పూట 
అవి ఎక్కుడెక్కడినుంచో వచ్చి అక్కోడకు చేరుతూంవాయి” అని మొద 
లెప్టవాడు. 

ఆయన అలాగ పక్షులను గురించీ, జంతువులను గురించీ కథలు 
చెప్పుకుంటూ పోయేవాడు. నిజానికి ఈ కథలన్నీ మనల్ని గురించీ, మన 
' సమస్యలను గురించీ చెప్తూ, సమాధానాల్ని సూచిస్తాయి. స్నేహితులుగా 


క్‌ 


NL 
Ti 

4 గో 

/ c= 





చెప్పుకోదగ్గ వాళ్ళెవరు ? స్నేహాన్ని కాపాడుకోవడం ఎలాగ + మంచి 
తనం మంచిదే కాని అందులోనే జా[గత, ఉదాత్తత, వీటితోపాటు 
ఇతరుల మనస్సును తెలుసుకుని సంచరించే స్వభావం ఉండడం మంచి 
దని ఈ కథలవల్ల తెలుస్తుంది, 

విష్ణుశ ర్మతో సహవానం వలన ఈ కురవాళ్లు ఎంతో లోక 
జ్ఞానాన్ని, తెలివి తేటల్ని అలవరచుకున్నారు. 

పంచతంత కథల్ని అనేకులు అనేక రకాలుగా చెప్పారు, వాటిలో 
చాలా కథల్ని మీరు చదివే ఉంటారు. వాటిలో కొన్ని కథలు విశేష 
వచారంలో లేకపోయినా, నిజొనికి అవి మణిపూనలు. ఉదాహరణకి 
“మాట్లాడే గుహ” కథనే తీసుకుందాం. 





కథ ఎంతో సరదాగా ఉంటుంది. కాన్ని ఎవరి కాగతలో వాళ్లు 
ఉండాలనే నీతిని కూడా బోధిస్తుంది. 

అనగనగా ఒక అడవిలో ఒక నక్క ఉండేది. తన నివాసానికి 
అది ఒక ఏకాంతమైన గుహను ఎన్నుకుంది, ఒకనాడు నక్కలేని 
నమయంలో, అలసిపోయి అక'లిగొన్న హక ఒకటి ఆ గుహ దగ్గరకు 
వచ్చింది. లోపలికి వచ్చి అక్కడంతా వానన చూసింది. అక్కడ ఒక 
నక్క నివసిస్తూ ఉండాలని ఊహిం౦చుకుంది. “ఆహారంకోసం వెతు 
కుంటూ నేను అక్కడా ఇక్కడా ఎందుకు తిరగాలి? నేను ఇక్కడే వడు 
కుని విశాంతి తీసుకుంటాను. నక్క తిరిగి వచ్చిన తర్వాత నాకు చక్కటి 
అహారం లభిస్తుంది అనుకుంది, 

మధ్యాహ్నానికి నక్క తిరిగి వచ్చింది. గుహలో [వవేశించే ముందు 
అక్కడ సింహం పాదాల గుర్తులు ఉన్నట్టుగా [గహించింది. గుండె 
వేగంగా కొట్టుకోవడం మొద ద లెట్టింది. బయటికి వచ్చేసి “ఓ మాట్లాడే 
గుహా ఈ వేళ నీకేమైంది? నేను తిరిగి వచ్చినప్పుడు మామూలుగా 
నువ్వు “నక్కగారూ, సుస్వాగతం” అని మ కదా? ఇవ్వా 
ళందుకు నిశ్శబ్దంగా ఊరుకున్నావు? బహుశా నేను లోపలికి రావడం 
నీ కషం లేదేమో?” అని అరిచింది. 

"బహుశా నేను లోవల ఉండడం వల్ల భయంవేసి ఈ గహ 
నక్కకు స్వాగతం చెప్పలేదేమో?? అనుకుంది, ఆ సింహం తనలో తాను, 
“దయచేయండి నక్కగారూ. సుస్వాగతం” అని గర్జించింది, 

అరచేతిలో [పపాణాలను పెట్టుకుని నక్క, “ఓ గువో, నేను నిన్ను 
వదిలేస్తున్నాను” అని జవాబిచ్చింది, “మాట్లాడే గుహ గురించి ఎక్కడా 
వినలేదు, ఇంకా నయం, బతికిపోయాను” నవ్వుకుంది తనలోతాను, 


టో 
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జాతక కథలు 


నేడు విశేషంగా అమలులో ఉన్నాయనుకున్న మతాలలో బౌద్ధమతం 
ఒకటీ. భారత దేశంలో ఎక్కువ మంది బౌద్ధ మతస్థులు లేకపోయినా, 
[పతి భారతీయునికీ బుద్దుని వ్రీవితం గురించి అంతో ఇంతో తెలుసును. 
ఆయన యువరాజుగా జన్మించాడు, గాతముడని పిలువబడేవాడు. తన 
నంసారాన్నీ, నంపదనీ, అధికారాన్నీ వదిలి పెట్టి ఆయన అసౌఖ్యాన్ని 
బియించేటందుకు అడవులకి వెళ్ళిపోయాడు. కాని ఆయన గౌతముడుగా 
పుట్టడానికి ముందు మానవ రూపంలోనూ జింతురూపంలో నూ కొన్ని 
వందల జన్మలె త్తినట్లు గాథల వల్ల తెలుస్తోంది. పతి జన్మలోనూ ఆయన 
ఎన్నో విలువైన అనుభవాలను నంపాదించి, వాటిని బుద్దునిగా తన 
శిష్యులకు ఉపదేశించాడు. 

ఈ గాథలనే జాతక కథలంటారు. వీటిలో ఎన్నింటిని బుద్ధుడు 
వివరించాడో చెప్పడం కష్టం. త ర్వాతి కాలంలో ఆయన శిష్యులుగా 
చెప్పబడేవారు వీటికి ఇతర .కథలని ఎన్నింటిని చేర్చారో నిర్ణయించడం 
కూడా కషమే. 

| 

జాతక కథలు మొత్తం 457 ఉన్నాయి. టొాతక అనే మాటకు 
పుట్టుక అని అర్ధం చెప్పుకోవచ్చు. (పతి జాతక కథలోనూ కనీసం ఒక' 
కథయినా ఉంటుంది. 

(పతి కథకూ ఒక నీతి ఉంటుంది. మానవుల బాధలకు ముఖ్య 
కారణాలలో కొన్నిగా చెప్పుకునే అర్థం లేని అఆడంబర౦, అనూయ్య్న దురల 


వాట్లను గురించి ఈ కథలలో నొక్కి చెప్పబడింది, అందువల్ల కః 
కథలు తీవితాన్ని బాగా అరం చేసుకోవడానికి, సుఖమయ కీవనాన్ని 
సాగించడానికి ఎంతగానో తోడ్పడతాయి. 

ఉదాహరణకి దొంగ సాధువు విషయాన్నే తీనుకుందాం. ఆయన 
కాషాయవస్తాలు, బవిరి గడ్డమూ చూసి (ప్రజలు ఆయన ముందు మోక 
రిల్లి తత్త వంచేవారు, ఇది ఆయనలో గర్వాన్ని పెంచింది. అటువంటి 
భక్తి పవత్తులు తనపట్ట ఉండవలసిందేనని ఆయన అనుకునేవాడు. 

ఒకనాడు ఆయన దారివెంట పోతూ పొ్టేళ్ల పందేన్ని చూడడానికి 
గుమిగూడిన [పజలను చూశాడు. ఆ సాధువు అక్కడే ఒక రాతిమీద 
కూర్చుని, గొంతుక సవరించుకుని కొంచెం దగ్గి (పజలను ఆకర్షి ౦చ 
డానికి .[పయత్నించాడు, 

దురదృష్టవశాత్తూ (పజలు ఆయనను గుర్తించేలోవుగానే సా స్రేళ్లలో 
ఒకటి ఆయనను చూసింది. ఎందువల్టనో, ఆ జంతువుకు ఆయన చూపులు 
కిటలేదు. ఆయనను ఎదిరించాలనుకుంది, 

ఢీకొనడానికి ముందు తలవంచడం పొ ట్టేలుకు అలవాటు, పొ స్టేలు 
తలవంచగానేే తనకు గౌరవం ఇవ్వడానికే ప్రాళ్టేలు అలా చేసి ఉంటుం 
దనుకొని సాధువు గర్వపడ్డాడు. అక్కడనుంచి లేచి దూరంగా పొండని 
(వజిలు అరిచినా ఆయన వినిపించుకోలేదు, సరికదా; ఆయన తన చేతిని 
ఎత్తి పొ ప్టేలును ఆశీర్యదించ బోయాడు. మరుక్షణంలో పొ ప్రేలు ఆయ 
నను కుమ్మేసి కింద పడేసింది. 

అసూయ యొక్క ఫలితం ఇంకా కన( దాయకంగా ఉంటుందని 
ఈ [కింది కథవలన తెలుస్తుంది. 

ఇంందజాలం తెలిసిన 5 ఒక చదువురాని (గామన్థుడి దగ్గర కు ఒక 
సారి ఒక పనీపాటా లేని యువకుడు వచ్చాడు. పతిరోజూ ఆ [గామ 
స్థుడు అడవిలోకి పోయి, మామిడిచెట్టు కింద ను౦చువి మం[కాలు చదవ 
గానే ఆ* మామిడిచెట్టు పళ్ళతో బరువెక్కిపోయేది. మరుక్షణ౦లోనే ఆ 
పళ్లు ముగ్గి కింద పడీపోయేవి. ఆ రు వాటిలో తిన్నన్ని తిని, 
మిగిలినపాటిని తన పొరుగున ఉన్న పేద వారికి ప౦చి పె'స్టీవాడు, 
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ఆ యువకుడు కులం తక్కువ అని కూడా ఎంచక ఆ (గామన్థుడి 
కాళ్ళమీద పడి ఆ విద్యను తనకు నేర్పవలసిందిగా [పార్థించాడు. ఆ (గామ 
స్గుడు మొదట్లో కాదన్నా, చివరికి వప్పుకుంటూ, “ఈ మంత విద్యను 
నువ్వు నీ స్వార్థానికి ఎప్పుడూ వాడుకోకూడదు. నువ్వు అబద్ధం చెప్ప 
నంత కాలం మాతమే ఈ విద్య నీకు పని చేస్తుంది అని హెచ్చరిక 
చేశాడు. | 
యువకుడు తేన (గామానికి తిరిగివచ్చి, ఈ మంగకాన్ని రోజూ అనేక 
సార్లు ఉచ్చరిస్తూ, రుచికరమైన ఎన్నో మామిడివండ్లను పొందేవాడు. 
వీటిని అతడు నంతలో అమ్మి కొన్ని నెలలలోనే ధనవంతుడె పోయాడు. 





రాజొగారికి ఈ నూయాజౌలం గురించి తెలిసింది. ఆయన ఆ యువ 
కుళ్ళి పిలిపించి “నువ్వు ఈ విద్యను ఎక్కడనుంచి నేర్చుకున్నావు?” 
అని అడీగారు, 

తక్కువ కులస్థుడి దగ్గర తాను నేర్చుకున్నానని చెప్పడానికి ఇష్టం 
లేక ఆ యువకుడే గర్వంగా, “రాజా నే నీ విద్యను ఎక్కడో అతి 
దూరాన ఉండే విశ్వవిద్యాలయంలో, గొప్ప విద్వాంనుల దగ్గర ఎ౦తో 
కష్టపడి శు శూష చేసి నేర్చుకున్నాను” అని చెప్పాడు, 

“బాగానే ఉంది. ఆ విద్యను మా ఎదట ప్రద కంది! చూపించు” 
అని రాజుగారు అజాపించారు. 
రాజుగారు, వారి కుటుంబ సభ్యులూ, మంతి వర్గం, అనేకమంది 
అధికారులు, ఆ యువకుడి వెంట రాజుగారి తోటలోకి వెళ్ళారు. ఆ 
యువకుడు ఒక పెద్ద మామిడి చెట్టును ఎన్నుకుని మంతాలు ఉచ్చ 
_రించడం మొదలెట్టాడు. అతడు అబద్ధం చెప్పాడు కాబట్టి ఏమీ 
[ప్రయోజనం లేకపోయింది. 

ఎ౦తో అవమానంతో అ యువకుడు రాజుగారికి నిజం చెఫే ప్పేశాడు. 
“గర్వంతో నువ్వు నీ గురువుగారికి కృతజ్ఞత చూప లేకపోయావు. వెళ్లి 
అయనను క్షమార్పణ వేడుకో, తిరిగి నీ మంతం ఫలిన్తుందేమో 1” 
అన్నారు రాజుగారు. 
అ యువకుడు ఆ (పకారం చేశాడు, కౌని, ఆ మంతం ఫలించ లేదు. 
. అప్పుడే కాదు, ఎప్పటికీ. కారణం, ఆ యువకుడు దాన్నితన స్వార్థానికి 
వాడుకోవడం. 

ఇటువంటి నీతి పాశాలెన్నో జాతక కథల్లో ఉన్నాయి. 


అర్థశాస్త్రం 


రాజుగారి వల్ల అవమానం పొంది ఒక ఉత్తమ వంశంలో పుట్టిన 
యువకుడు, పగ ఎలా సాధించాలా అని ఆలోచించుకుంటూ ఒంటరిగా, 
దారివెంబడి నడిచిపోతున్నాడు. ఒక ముళ్లపొద వేళ్లకు వదో రనం 
పోస్తున్న ఒక కోపిష్టి మునలాయనను అకడు చూశాడు. అదొక వింత 
దృశం. 

“మీరిక్కడ ఏం చేస్తున్నారు?” అని అడిగాడు, ఆ యువకుడు, 

“ఈ పొదలోని ఒక ముల్లు నా కాలిలో దిగింది. అందుకు ఈ 
మొక్కలన్నింటిని నాశనం చేసే సీస్తున్నాను. ఏటి మొదళ్లలో పానకం 
పోస్తున్నాను, దీనివల్ల లక్షలకొద్దీ చీమలు ఇక్కడ చేరి ఈ వేళ్లను 
తినేస్తాయి. ఈ మొక్కలు చచ్చిపోతాయి” ముసలాయన జవాబు. 

ఆ మనలాయన తెలివితేటలు, నిశయమూ యువకుణ్ణి ఆశ్చర్య 
పరచాయి. వగ ఎలా సాధించాలో చక్కని సలహా ఈ మునలాయనే 
ఇవ్వగలర నుకున్నాడు., 

ఆ యువకుడి పేరు చం|దగుప్పుడు. ఆ ముసలాయన చాణుక్యుడు, 
చం|దగుపుడు చాణుక్యుని తనకు సలహాదారుగా ఉండమని కోరేడు. 
రాజు మీద తనకూ కోవం ఉంది కాబట్టి ఆ ముసలాయన అందుకు 
వప్వుకున్నాడు. 

చాణుక్యుని మార్గదర్శకత్వంలో చం[దగుప్తుడు ఆ కాలంలో మగ 
ధను పరిపాలించే నందరాజును తొలగించి తానే సింహాననం ఎశ్కేడు. 
మౌర వంశాన్ని స్థాపించాడు. 


చందగుప్త చాణుక్యుల మొదటి పరిచయాన్ని గురించిన కథ 
బహుశా నిజం కాకపోవచ్చు. కాని, దాని [(పదార౦వల్ల (ప్రజలు చాణు 
క్యుణ్ణి గురించి ఎలా తలపోసేవారో తెలుస్తుంది. [వజిల అభ్మిపాయంలో 
చాణుక్యుడు తెలి వెనవాడు, కోపధారి, తన పని ఎలా నెరవేర్చుకోవాలో 
బాగా తెలిసినవాడు. 

చాణుక్యుని కొటిల్యుడ ని కూడా అంటారు. ఈ మాటకు అర్థం కుటిల 
నీతిని తెలిసినవాడు అని చాలామంది నమ్ముతారు. బహుశా మొదట్లో 
ఈ పేరు కౌటిల్యుడు కాని కౌటిల్యుడు కాకపోయి ఉండవచ్చు. కొటిల్యుడు 
చాణుక్యుని వంశంలో మూలవురుషుడు కావచ్చును. 

ఆయన (వాసిన పున్రకం ఆధారంగానే చాణుక్యుని కెలివి తేట 
లున్న వ్యక్తిగాన్తూ కోపధారిగానూ అనుకోవచ్చు. ఆ పుస్తకానికి మనం. 
ఇంతవరకూ చర్చింభుకుల్న విషయాలతో ఏమీ సంబంధం లేదు. దాని 
వ క్ట శాస్త్రం.” ఆధ్యాత్మిక విషయాలూ, వేదాంతం, కథలూ, 
లకి మా(తమే |పాచీన భారతీయ విజ్ఞానం పరిమితం కాదని 
_ పుస్తకం చెపుతుంది. జీవితానికి నంబంధించిన అన్ని కోణాలనూ 
ఈ పున్తకం వ్యక్తం చేస్తుంది.” వురాణ యుగంలోనే |వాయబడ్ల 
అర్థశాస్త్రం _ అర్థిక శాస్తానికీ, సామాజిక శాస్త్రానికీ, నాయ శాస్తానికీ, 
రాటివీతి శాస్తానికీ సంబంధించినది. 

ఈ విషయాల మీద పూర్వపు పండితులు వెలువరిరిచినే సిధాంతా 
లనూ, ఆదర్శాలను చాణుక్యుడు పూర్తిగా అధ్యయనం చేశాడు, రాజులూ, 
అధికారులూ వాటిని చదివి, వాటివల్ల లాభం పొందటానికి (పయత్నించ 
రని ఆయనకు తెలుసు. అందుకునే, ఆయన తన [గంథంలో అనుభ వజ్ఞా 
లెందరో [వాసిన లేక చెప్పిన విషయాల సారాంశాన్ని పొందుపరుస్తూ, 
తన వ్యాఖ్యానాన్ని కూడా జోడించాడు. 

కొందరు విమర్శకులు చాణుక్యుణ్ణి నిర్ణయుడ నీ, కుటిలుడ నీ 
అనడానికి కారణం ఆయన తన శ్యతువులను అణచడానికి [వమయోగించిన 
మోసమే. ఆయన తన పుస్తకాన్ని రాజులకూ, రాజనీతిబ్దాలకూ, 
పరిపాలకుల ఉపయోగార్థం [వాళాడు, రాజుల్లో ఎవరో ఒక్‌రు ఆ 
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రోజుల్లో మోసాలు చేస్తూనే ఉండేవారు. అయితే ఎలాంటి పరిస్థితుల్లో 
' మాశమే మోసాలు చేయతగును, ఎలాంటి పరిస్థితుల్లో చేయకూడదు 
అనే విషయాన్ని ఆయన స్పష్టం చేశాడు. 

రాజ్యపాలనలో ఎన్నో అర్థం లేని సిద్ధాంతాల్ని ఆయన (తోసిరాటి 
న్నాడు. ఒక చిన్న ఉదాహరణ : ఆ రో జుల్లో తరుచుగా యువరాజొలు 
తండ్రిని చంపి రాజ్యానికి వచ్చేవారు. దీన్ని నివారించడానికి అంతకు 
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ముందు మం తులుగా ఉండినవారు ఎన్నో వద్ధ తులను రాజులకు 
నూచించారు. రాజధానినుంచి దూర ౦గా ఎక్కడో ఓక కోటలో యువ 
రాజులను బంధించి ఉంచడం ఉత్తమమని కొందరి అఖి|పాయం, యువ 
రాజులకు రాజోగారు మరణదండన విధిస్తారనే భయం కలిగించడం 
మంచిదని మరికొందరి అభి పాయం, చాణుక్యుడు ఈ విషయాలను 
గురించి పపసావించి, ఇవన్నీ తప్పుడు పద్ధతులన్నాడు. మంచి గురువుల 
శిక్షణలో యువరాజులను తీర్చిదిద్దడమే ఆచరణ యోగ్యం అన్నాడు. 

ఈ విధంగా చూస్తే “అర్థ శాస్త్రం ఆచరణ యోగ్యమైన సలహాల 
తోనూ, సంపూర్ణ పప౦చ క్ఞానంతోనూ నిండీ ఉంది. 
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